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Financni podpora koprodukce a vysilani televiznich programt vSech zanra

Finan¢nf podpora je uréena pro:

m jednotlivé filmy i serialy

m hrané filmy del3f nez 50 min

m kreativni dokumenty nebo animované filmy delsi nez 25 min

Za jakych podminek? S ——
m do projektu se musi zapojit alespon dvé televizni stanice ve dvou rliznych jazykovych oblastech
m zadatel musf dolozit, Ze ma zajisténo minimalné 50% financi

Kolik penéz je mozné ziskat?

m hrany a animovany film — az 12,5% vyrobniho rozpoctu
m kreativni dokument — az 20% vyrobniho rozpoctu

m maximalné je mozné ziskat 500 000 EUR

Uzaveérka: 3. 11. 2006

Vém poskytne MEDIA Desk Ceska republika.

MEDIA Desk Ceska republika, Narodni 28, 110 00 Praha 1
Tel.; 221 105 209 - 210, Fax: 221 105 303
E-mail: info@mediadesk.cz

www.mediadesk.cz

Provoz kancelaie MEDIA Desk financuje Ministerstvo kultury CR a Evropska komise.
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Slovo uvodem
Introduction

Vézeni pratelé ceského filmu,

drzite v rukou druhy samostatny katalog pripravovanych ceskych dokumentarnich filmd, na jehoz vydani se podili Institut dokumentarniho
filmu, Mezinarodni festival dokumentarnich filmd Jihlava a Ceské filmové centrum. Cilem tohoto katalogu je upozornit na pozoruhodné
autorské filmy, jejichz premiéra by méla probéhnout mezi zafim 2006 a srpnem 2007.

Cesky dokumentarni film je hravy, pfemyslivy i provokujici. Ceské dokumenty dlouhodobé reprezentuji riizné filmarské generace, pestrost
namétl a ifi rezijnich pristupd, vyristajici z dlouhodobé tradice ceské kinematografie.

Intenzita a vyznam dokumentarniho filmu je mimo jiné v objevovani souvislosti, v zodpovédnosti za promysleni sou¢asného svéta. Cilem
filmovych rezisérd — a dokumentaristd pfedevsim — nenf jen predani informaci, ale vybidnuti k proméné. Véfime, Ze i v tomto smyslu Vas
¢eské dokumenty oslovi.

Andrea Prenghyova / Institut dokumentarniho filmu
Marek Hovorka / Mezinarodni festival dokumentarnich filmd Jihlava
Jana Cernik / Ceské filmové centrum



Dear Friends of Czech Cinema,

what you are holding in your hands is the second independent catalogue of upcoming Czech documentary films published by the Institute
of Documentary Film, the Jihlava International Documentary Film Festival, and the Czech Film Center. This catalogue introduces remarkable
creative films which will be released between September 2006 and August 2007.

Czech documentary film is playful, thoughtful and provocative. Czech documentary films have been representing various generations
of filmmakers, multiplicity of subject matters and a range of directors’ approaches stemming from the long tradition of Czech cinema.

The intensity and importance of documentary film is also in discovering connections, in responsibility for thinking up the contemporary world.
The goal of filmmakers — particularly of those dedicated to documentary film — is not only to transmit information, but also to invite change.
We believe that Czech documentary films will appeal to you also in this respect.

Andrea Prenghyova / Institute of Documentary Film
Marek Hovorka / Jihlava International Documentary Film Festival
Jana Cernik / Czech Film Centre
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The Donkey's Words
Grassroots: Prague Spring
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First Among Equals

Story of an Unborn Child

Artivists

Big Deal

Rise to Power

The Long Road is Short

Czech Joy (working title)

Fair Death

Dusan Samo Jurkovi¢ (working title)
European Roots: Sword Dances
Georgiisus Josephus Camel (working title)
Hunt For Saint Maur

IVETTE, MOUNTAIN, ETC.

Henry from Sovinec

Magic Flute Second Time

The Land of the Vine Leaf

Left Right Forward

The Legend about Kisch
Unspeakable

Urban Arsenjuk
Jifina Vavrova
Michal Huvar
Helena Vseteckova
Rudolf Chudoba
Andrea Slovakova
Tomas Kudrna
Tomas Weinreb

David Kofinek, Federico Diaz

Karolina Jirkalova
Robert Sedlacek
Katefina Knappova
Filip Remunda
Tomas Skrdlant
Jaroslav Bafinka
Petr Hajn

Petr Hajn

Zora Cejnkova

Vit Janecek

Ales Koudela
Rudolf Chudoba
Michal Huvar
Linda Jablonska
Jana Hadkova
Helena Trestikova



NézZn4 agrese Gentle Rage Petr Lokaj 35
Prazské jaro, opus 3 The Prague Spring, Opus No. 3 Pavel Koutecky 36
PreZili jsme své déti We Live Beyond Our Children Olga Sommerova 37
Solidarita Solidarity Marian Polak 38
Sucha Hora na cesté do Evropy Sucha Hora on the Way to Europe Pavel Stingl 39
Udélosti Pavla Stechy The Events of Pavel Stecha Helena Trestikova 40
Vsichni jste moje déti We Are All His Children Petr Lokaj 41
Zapomenuty velikan Forgotten Great Personage Marcel Petrov 42
Zatfast kostmi Shaking the Bones Bretislav Rychlik 43
Zenta Zenta Petr Jancarek 44
Zloc¢in jménem Katyn Name of the Crime — Katyn Petra V&elichova 45
Zprava o Lodzi The Report on Lodz Pavel Sting| 46
Zivot v pefi Live In Feathers Martin Reznicek 47

Filmovy projekt nad 60 minut
Film project over 60 minutes

AUTO*MAT AUTO*MAT Martin Marecek 50
Blackriders EU Blackriders EU Vojtéch Kotek 51
East Side Story - Romeo a Julie 3. tisicileti East Side Story — Romeo and Juliet in the 3rd Millenium  Tereza Kopacova 52
Hanin kuffik Hana's Suitcase Larry Weinstein 53
Kauza Cervanova Cervan Cause Robert Kirchhoff 54
Mésic v tobé Moon Inside You Diana Fabianova bb
Mir s tuleni Peace with Seals Miloslav Novak 56
Nikdy nebylo lip Never Been Better Ivana Miloevi¢ 57
Porodni plan Birth Plan Katefina Kacerovska, 58
Gabriela Kontra
Rozpominani Remembering Ivan Vojnar 59

VORGA - cesta mezi brehy VORGA - A Path of Two Banks Zdenék N. Brickovsky 60



Filmovy projekt do 30 minut







Crisis Tourism Office

Crisis Tourism Office Urban Arsenjuk

Muhammad Abu Bakr Muller je rakousky umélec, performer a pfiklad néceho, co nazyvam arterorista. Narodil se jako Bernhard Muller v roce
1952 v Rakousku. Osmadvacet let poté se v Turecku ,znovuzrodil* jako Muhammad Abu Bakr. Prijeti islamu je pro néj soucasti hledanf
zplsobu vlastni umélecké tvorby. Muhammad se koncem sedmdesatych let minulého stoleti zacal zabyvat dlouhodobymi uméleckymi projekty,

hledat sebe a smysl tvorby.

Muhammad Abu Bakr Muller is an Austrian artist, performer and an example of something we call arterrorist. He was born as Bernhard Muller
in 1952 in Austria. Twenty-eight years later, he was “reborn” in Turkey as Muhammad Abu Bakr. Accepting Islam is for him an integral part of
searching for his artistic expression. At the end of the seventies, Muhammad started creating long-term projects which have always had social
and political context. They are long-term so that he can explore himself and the meaning of creativity during the creative process, which for him
is more relevant than the result.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Urban Arsenjuk Pavel Kovarik PHOTOGRAPHY
10 / 2005
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Urban Arsenjuk Ondrej Zima DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER 10. 10. 2006
Gasper Snuderl FAMU, Wolff, KGLU a Muhammad Muller
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION 27 min.
Petr Pauer Wolff

FORMAT / FORMAT
HUDBA / MUSIC 16 mm
Pavel Kovarik

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ondrej Zima, EvolutionFilms FILM IN POST-PRODUCTION
8 Senovazné nameésti 10, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 222 240 770, Fax: +420 222 240 770
E-mail: ozima@evolutionfilms.cz




Dovolena

Holidays Jifina Vavrova

Matefské dovolena aneb po Gem se vam bude a nebude styskat, a7 vase déti odrostou. Zadna idylka, jen pro silné povahy.

Materinty leave (aka maternity holidays in Czech) or Things you will and won't miss when your children grow up. Nothing idyllic, only for rough

viewers.
REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Jifina Vavrova JiFi Zavora PHOTOGRAPHY
5 /2005
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Jifina Vavrova Tomas Kubec DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER zima / winter 2006
Jifina Vavrova Jifina Vavrova
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION 30 min.
Anicka Ryndova, Jifina Vavrova Jifina Vavrova

FORMAT / FORMAT
DV

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Jifina Vavrova FILM IN POST-PRODUCTION
9 Seniorti 1209, 463 11 Liberec 30

Mobile: +420 603 366 526
E-mail: vavrova jirina@seznam.cz



Chvile posvatna
Sacred Moment

Michal Huvar

Dokumentarni film reZiséra Michala Huvara zachycuje priibéh netradicniho a svétové unikatniho zpracovani poezie prazského basnika a malife
Petra Pichla, jehoZ knizni podoba zéroven dostéavala ve zdech magického Vysehradu i podobu zvukovou, a to za G¢asti legendy ceského divadla
Miroslava Moravce. Vedle toho zmifiuje i Pichlovu zajimavou uméleckou osobnost a predstavuje ji v prostredi jeho bytového ateliéru za vyuZiti
emocialné pdsobivé hudby rockové skupiny Jarmark.

This documentary film by the director Michal Huvar captures the unique rendering of the poetry of Prague poet and painter Petr Pichl. In the
surroundings of magical Vysehrad, the printed version of his work was also adapted as a sound project, featuring Miroslav Moravec, a classic
among Czech stage actors. The film also portrays Pichl as an interesting artist, capturing him in his studio against the backdrop of compelling

music by Jarmark, a rock band from Hodonin.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC

Michal Huvar Jiri Navratil, Vitézslav Navratil
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND

Michal Huvar Pavel Hlavica

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Michal Huvar Michal Huvar

STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION
Michal Huvar Carpe Diem

KONTAKT / CONTACT
Michal Huvar
1 O Brumovice 175, 691 11 Brumovice
Tel.. +420 519 423 378
E-mail: michal.huvar@seznam.cz

TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
PHOTOGRAPHY
6 /2006

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
4 /2007

STOPAZ / RUNNING TIME
30 min.

FORMAT / FORMAT
DVD

FILM V POSTPRODUKCI
FILM IN POST-PRODUCTION



O slova oslova

The Donkey’s Words Helena VSeteckova

Film z okoli frenstatského dolu natd¢eny na 16 mm kameru s lidmi, kozou a osly jako autorska reportdz na FAMU v I. roéniku. Zvuk doprovéazen
foukanim na harmoniku a autorskym komentarem.

Film from the sur

roundings of a mine near Frenstat shot on 16mm with people, a goat and donkeys as an auteur reportage at FAMU. The film

is accompanied by mouth-organ play and the author's commentary.

REZIE/ DIRECTOR STI?IH/ EDITING WROBA/ PRODUCTION
Helena Vseteckova Helena VSeteckova Studio FAMU

SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Helena V3eteckova Helena Vseteckova 17 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER FORMAT/ FORMAT
Helena VSeteckova Helena Machova, Studio FAMU DVD

11

KONTAKT / CONTACT DOKONCENY FILM
Helena Machova, Studio FAMU FINISHED FILM
Klimentska 4, 110 00 Praha 1

Tel: +420 222 310 527, Fax: +420 224 816 134

E-mail: helena.machova@studiofamu.cz



V roce 1968 Cechoslovaci v&fili komunisttim a sovétskym prateltim. Toto je dokument o zradé a déisledcich, které trvaji dodnes a rozdéluji
spole¢nost.

Obganska hnuti: Prazské jaro

Grassroots: Prague Spring Rudolf Chudoba

In times of Prague Spring the Czechoslovaks trusted the communists and the Soviets. This is a documentary about betrayal and consequences

which last to this

day and split up the society.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Rudolf Chudoba Marie Kuéerova PHOTOGRAPHY
8 /2005
SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Ludék Navara EBU STOPAZ / RUNNING TIME
30 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
Patrik Hoznauer Ceska televize Brno FORMAT / FORMAT
Digi Beta

ZVUK / SOUND
Ladislav Jezek
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KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel: +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274

E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Oblaka

Clouds Andrea Slovakova

LLehce meteorologicky film o vzniku, chovani a boufeni mrakd, o tom, jak se zviditelfiuje néco, co doted nebylo vidét (napf. voda v atmosfére), i jak
se vymysleni mrakim podoba. Kousek feknou i malif &i fyzik, ten prvni o ¢asticich a ten druhy o barvach.

Slightly meteorological film about creating, behaving and blustering of clouds, about how the invisible (e.g. water in atmosphere) can become
visible and in what way formating of ideas is similar to that of clouds. Also a painter and a physicist participate, to talk about elements (the first
one) and colours (the latter one).

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Andrea Slovakova Viktor Tverdokhlibov DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
podzim / autumn 2006
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Andrea Slovakova Martin Zenisek STOPAZ / RUNNING TIME
25 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Zbynék Smid Pavlina Kalandrova, Duracfilm FORMAT/ FORMAT
16 mm
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION
Jana ViI¢kova FAMU

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Pavlina Kalandrova, Duracfilm FILM IN POST-PRODUCTION
13 Konévova 51, 130 00 Praha 3

Mobile: +420 724 328 583
E-mail: pavlina@duracfilm.com



Prvni mezi rovnymi

First Among Equals Tomas Kudrna

KaZzdou chvili se mluvi o vyhodéch, které oproti fadovému obcanu maji politici. Nejcastéji se zmifiuje poslanecka imunita, levny bufet ve

snémovné nebo slevy na dopravu. Jsou to sice okolnosti, které politicky Zivot zpfijemnuji, ale ve svych nasledcich nejsou nijak klicové. Existuji
totiZ vyhody, které politickou praci usnadriuji mnohem vyraznéji a také maji mnohem zasadnéjsi dopad: napf. bezzuba média, ktera si nechtéji

proti sobé postvat mocipany, a tak o jejich chybach informuiji jen velmi krotce, nebo tfeba kratka pamét obcand, diky které si politik mize
protifecit, aniz by se nad tim nékdo pozastavil. Prikladd takovych vyhod je fada, tfi z nich sleduje film Prvni mezi rovnymi.

People constantly talk about the advantages that politicians have compared to the common citizen. Parliamentary immunity, cheap prices at
the Parliament diner or transport privileges are among the issues most commonly brought up in the debate. Though these may be features that
make political life more pleasant, their consequences are not too damaging. There are, however, other advantages that make the job of
politicians much easier and that also have a much greater impact. These are, for example, the toothless media — afraid to face the anger of
those in power — meekly informing about the politicians’ slip-ups, and the short memory of citizens that allows politicians to make contradictory
statements without being noticed. There are many more similar advantages; three of them are explored by First Among Equals.

REZIE / DIRECTOR VYROBA / PRODUCTION STOPAZ / RUNNING TIME
Tomas Kudrna Ceska televize 27 min.
SCENAR / SCREENWRITER TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE FORMAT / FORMAT
Tomas Kudrna, Katefina Volna PHOTOGRAPHY DV Cam

11 / 2006

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jan Stritézsky

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Tomas Kudrna, Armada Films PROJECT IN PRODUCTION
14 Na Zderaze 15, 120 00 Praha 2

Tel.. +420 221 904 444, Fax: +420 221 904 300
E-mail: info@armadafilms.cz



Reportaz o nenarozeném ditéti
Story of an Unborn Child

Tomas Weinreb

,Jsem nenarozené dité. Nenarodil jsem se svym rodi¢tim.”

“l am an unborn child. [ wasn't born to my parents.”

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Tomas Weinreb Tomas Weinreb PHOTOGRAPHY
7/ 2005
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Tomas Weinreb Ladislav Greiner STOPAZ / RUNNING TIME
8 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Tomas Weinreb, Martin Carda Tomas Weinreb FORMAT / FORMAT
16 mm

STRIH / EDITING
Tomas Weinreb

15

VYROBA / PRODUCTION
FAMU

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Tomas Weinreb FILM IN POST-PRODUCTION
Na Belance 6, 320 00 Plzen

Mobile: +420 775 601 086

E-mail: tomas.weinreb@seznam.cz



Filmovy projekt do 60 minut
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Artiviste
Artivists

David Kofrinek,
Federico Diaz

Dokument o aktivistickych umélcich sou¢asné ceské scény — jak jsou vnimany problémy nasi spolecnosti i problémy globalni lidmi s kritickym
myslenim, ktefi soucasnost reflektuji v umélecké tvorbé.

Documentary film about contemporary Czech art activists — people with a critical attitude and thinking and about their way of reflecting global
problems and problems of Czech society in their art work.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
David Kotinek, Federico Diaz Dan Marek DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
19. 10. 2006
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
David Kofinek, Jiti Simagek Marie Kuéerova, Ceska televize Brno STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
JiFi Basta Ceska televize Brno FORMAT / FORMAT
Digi Beta Cam

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
18 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel.. +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
Email: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Big Deal - Architekt a jeho pan
Big Deal

Karolina Jirkalova

Mladi ¢edti architekti a jejich cesty k ispéchu. Film vznika jakou soucést stejnojmenné vystavy, ktera mapuje mladsi architektonickou generaci dnednich
tricatnik, ktefi si svymi realizacemi jiZ ziskali jméno, maji zavedena studia s nékolika zaméstnanci. A zaroven nerezignovali na kvalitni architekturu.
Snazime se prozkoumat zlomové body vyvoje deseti vybranych architektonickych studii — projekty a realizace, které predurcily dalsi tvorbu atelieru
av nékterych pripadech dokonce i jeho vznik. Zajimé nas vztah architekta a zadavatele stavby, at uz jde o vztah architekt — developer, architekt — mésto
nebo architekt — drobny soukromy investor. V ramci projektu se nesnazime o komplexni prezentaci prace jednotlivych ateliér(i, koncentrujeme se na
postoj architekta viici vefejnosti, hranice jeho svobody ve vztahu k investorovi. Splhéni po pomysiném Zebfiku tspéchu, pady, vratka mista, mozna
i poslapané hlavy konkurence. Viybérem studii jsme se snaZili pokryt celou Skélu zpGsobd, kterymi se mladé ateliéry mohou dostat k vétsim zakazkam.
Nejde nam jen o pochopeni mechanism( rozvoje architektonickeho ateliéru, ale chceme ukazat i Uskali problému. Balancovani na hrané tvirci svobody
a kvalitni architektury na strané jedné a komercniho Uspéchu na té druhé. Zaklad tvofi rozhovory s architekty i investory, komentované prohlidky
prelomovych staveb, grafické zapojent kreseb, vizualizaci a pland.

Young Czech architects and their ways to the success. The film, having the same name as the exhibition, is to map the young architectural generation
who are now in their thirties. They have become renown after completing several successful projects and have established offices with several
employees. And what is more, the ten chosen offices haven't abandoned the pursuit of quality architecture. We are trying to bring into light the milestones
of their architectural work, both concepts and realized projects, which determined the future of the offices, or even caused the establishment of some of
them. We are interested in the relationship of a contractor and an architect — it does not matter if it is the architect-developer relationship, the architect-
town relationship or the architect- small private investor one. Also we are focusing on the architects’ attitude to the public, on the boundaries of their
freedom in communication with investors: the intention was not to present the entire work of the offices. The things they may need to face on their climb
to the top on an imaginary ladder of success — the falls, insecure positions, or even the knocking out other competitors are inseparable part of it all. The
choice of offices was based on the ways in which the young studios can make their way to the bigger commissions. Our aim is not only to show the
mechanisms of architectural office development but also to point out the problems accompanying it. Balancing on the edge of creative freedom and
good quality architecture on one hand and commercial success on the other is the challenge they are all trying to respond to. Interviews with architects
and investors, presentation of breakthrough projects with comments, drawings, 3D renderings and plans create the framework of the film.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Karolina Jirkalova Bojan Boji¢ DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
léto / summer 2007
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Karolina Jirkalova, Igor Kovacevi¢ Bojan Boji¢ STOPAZ/ RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Marko Simi¢ Igor Kovacevi¢, Centrum pro stfedoevropskou FORMAT/ FORMAT
architekturu DVD
STRIH / EDITING
FrantiSek Krahenbiel TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
PHOTOGRAPHY
10 / 2006

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Igor Kovacevi¢, Centrum pro stfedoevropskou architekturu PROJECT IN PRODUCTION
19 U ptijcovny 4, 120 00 Praha 2

Mobile: +420 608 810 683
E-mail: kovacevic@ccea-info.org



Cesta k moci

Rise to Power Robert Sedlacek

Mocenska prediva uvnitf politickych stran jsou pro nestraniky zahalena rouskou tajemstvi. Co rozhoduje o tom, Ze se néktefi clenové dostanou
az na vrchol stranické hierarchie a jinym se to nikdy nepovede? Jaké vztahy, jaka psand a nepsand pravidla a jaké ritudly panuji v uzavienych
mikrosvétech politickych stran? Robert Sedlacek sleduje skrytou tvér politické moci na pozadi parlamentnich voleb v ¢ervnu roku 20086.

Tissues of power inside political parties are covered by a veil of secrecy for non-party people. What decides that some members get on the top
of the party hierarchy and the others will always fail? What relationships, what written and unwritten rules dominate in closed microworlds of
political parties? Robert Sedlacek observes the hidden face of political power against the background of parliamentary elections in June 20086.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Robert Sedlagek Libor Sedlacek DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
7. 12. 2006

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER

Robert Sedlagek Radim Prochéazka STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION

Robert Sedlacek Produkce Radim Prochazka FORMAT / FORMAT
Digi Beta

STRIH / EDITING TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE

Matous$ Outrata PHOTOGRAPHY

06-11 / 2006

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Produkce Radim Prochazka PROJECT IN PRODUCTION
20 Husitska 80,65, 130 00 Praha 3

Mobile: +420 603 862 161, Fax: +420 222 212 041
Email: radim@radimprochazka.com



Cesta kratka dlouha je
The Long Road is Short

Katefina Knappova

Film vypravi pfibéh divadelnich tviircti z riiznych zemi — Cechti a Mexianti a mapuije tak zéroved ,rozdily a podoby" dvou kultur. Mazeme
pozorovat priibéh pFiprav a vznik dvou zajimavych divadelnich pfedstaveni, kterd se simultanné pfipravovala v Praze a Mexiku. Sledovat kreativni
spolupraci mexickych reZisérli s Ceskym souborem a eskych tviirct s mexickymi herci, vzajemnou komunikaci a vzajemné ovliviovani. Touhy,
ocCekavani, zklamani...

| came here excited by this basic idea of stasis. There's this Mexican animal called the axolotl, a very curious animal. This salamander can remain
in its larval stage all its life, choose not to grow into the higher state of its species — this animal, unmoving, only watching, without changing,
without advancing to a higher stage of existence. Like us sitting for hours in front of our TVs, our mobile phones...

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER
Katefina Knappova Ondrej Cerny, Divadelni Gstav
SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Katefina Knappova Divadelni ustav a Ceska televize
KAMERA/ DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY WROBA/ PRODUCTION

Darko Stuli¢, Rodrigo Morales Divadelni ustav

STRIH / EDITING
Jindfich Juna

KONTAKT / CONTACT
Ondrej Cerny, Divadelni ustav
21 Celetna 17, 110 00 Praha 1
Tel.: +420 222 315 966
E-mail: ondrej.cerny@divadlo.cz

PODPORA / SUPPORT

Ministerstvo kultury CR, Ministerstvo
zahraniénich véci CR a HI. mésto Praha /
Ministry of Culture, Ministry of Foreign Affairs,
Municipality of Prague

STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.

FORMAT / FORMAT
Digi Beta

PROJEKT VE VYROBE
PROJECT IN PRODUCTION



Ceska radost (pracovni nazev)
Czech Joy (working title)

Filip Remunda

Film o Mezinarodnim festivalu dokumentarnich filmé Jihlava spolureZirovany ob&any Jihlavy — porotci soutéze Ceska radost 2000 — 2006
a péti ceskymi reZiséry. Tvlrci setkani profesora jihlavského gymnazia Zderika Krasenského s Jifim Krejcikem, vypravéiho Zelezniéni stanice
Jihlava Miroslava Kaliny s Martinem Mareckem, dentisty Milana Hanuska s Kristynou Vlachovou, obchodnika Vita Sedlacka s Karlem Vachkem
a knizni nakladatelky Veroniky Reynkové s Janem Siklem.

Film about the Jihlava International Documentary Film Festival co-directed by the citizens of Jihlava — jury members of the Czech Joy
competition 2000 — 2006 and five Czech directors. Creative meeting of the Jihlava grammar school professor Zdenék Krasensky with Jiri
Krejcik, dispatcher of the Jihlava train station Miroslav Kalina with Martin Marecek, dentist Milan Hanusek with Kristyna Vlachova, businessman
Vit Sedlacek with Karel Vachek and book publisher Veronika Reynkova with Jan Sikl.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Filip Remunda Pavlina Kalandrova PHOTOGRAPHY
8 /2006
SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Filip Remunda Ceska televize DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION 8. 10. 2006
Martin Matiasek Hypermarket Film
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING PODPORA / SUPPORT 50 min.
Marek Sulik Michael Samuelson Lighting Prague,
SPEED Film, KODAK Czech FORMAT / FORMAT
ZVUK / SOUND 35 mm

Michal Gabor, David Hysek, Michal Deliopulos

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Filip Remunda, Hypermarket Film FILM IN POST-PRODUCTION
29 Rytitska 18, 110 00 Praha 1

E-mail: filip@docuinter.net



Dobra smrt

Fair Death Tomas Skrdlant

Zemfeme vSichni, ale dnes uz mizeme rozhodnout jak. Existuje ,dobréa smrt*?

Everybody is going to die one day, but we can choose the way now. Does “fair death” exist?

REZIE/VD\RECTOR HUDBA / MUSIC YYROBA/ PRODUCTION
Tomas Skrdlant Jiti Strohner Ceska televize Brno
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Tomas Skrdlant Petr Soltys 58 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT
Tomas Skrdlant Marie Kucerova, Ceska televize Brno Digi Beta Cam

STRIH / EDITING
Tomas Skrdlant, Robert Klein

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
23 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel: +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Dusan Samo Jurkovi¢ (pracovni nazev)
Dusan Samo Jurkovi¢ (working title)

Jaroslav Barinka

Dokument o osudech a praci osamélého architektonického génia Dusana Jurkovice, ktery v kontextu ¢eské architektury nemél ani pfedchidce
ani pokracovatele.

A documentary film about the life and work of solitary genius architect Dusan Jurkovi¢ who, in the context of Czech architecture, had neither
a predecessor nor a follower.

REZIE/ DIRECTOR PRODUCENT / PRVODUCER STOPAZ/ RUNNING TIME
Jaroslav Bafinka Marie Kucerova, Ceska televize Brno 57 min.
SCENAR / SCREENWRITER VYROBA / PRODUCTION FORMAT / FORMAT
Jaroslav Bafinka Ceska televize Digi Beta
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Ladislav Prajsner PHOTOGRAPHY

1/ 2007

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
24 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel.. +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Evropské hudebni kofeny:
Mecove tance
European Roots: Sword Dances

Petr Hajn

Film zaloZzeny na unikatnim nélezu némého filmu natoceného etnografem FrantiSkem PospiSilem ve 20. stoleti, kdy zacinala historie
dokumentarniho filmu. Zahrnuje material od Chorvatska po Britanii z pocatkd dokumentéarni éry. Film jde po stopach starého zaznamu a hleda
dnesni podobu této davné evropské tradice, jeji plivod a vyznam. Soucasné odkryvéa osobnost obdivuhodného etnografa a filmare Frantiska
Pospisila. Hudebni detektivni pfibéh historického a geografického rozméru...

Film about European Sword Dances based on unique nitrate film shot by Frantisek Pospisil in the 1920s, when European documentary filming
came into its own. It includes material from Croatia to Britain — some of the earliest 'field recording’ on film. This forms the basis to look at sword
dances across Europe where the archive material locks in with present-day reality. Where did these dances originate? What do they mean? And
alongside this there’'s Frantisek Pospisil, a remarkable man with a mission. A musical detective story with a historical and geographical
perspective...

REZIE/ DIRECTOR ZVUK / SOUND YYROBA/ PRODUCTION

Petr Hajn Ladislav Jezek Ceska televize Brno, DirectFilm
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME

Petr Hajn Marie Kucerova, Ceska televize Brno 57 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER FORMAT/ FORMAT

Petr Vejslik EBU Digi Beta

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
25 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel: +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Georgiisus Josephus Camel
(pracovni nazev)

Georgiisus Josephus Camel
(working title)

Petr Hajn

Dokument o jednom ze zakladatell botaniky — Jifimu Kamelovi, na jehoz pamatku Svédsky prirodovédec Carl Linné pojmenoval jednu
z nejkrasnéjsich kvétin Dalného vychodu kamélii (Camellia japonika).

Documentary film about Georg Kamel who was one of the founders of botanical science. He was honored by famous Swiss botanical scientist
Carl Linné who called one the most beautiful flowers of the Far East — Camellia Japonica under his name.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petr Hajn Pavel StFibrny DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
21. 12. 2006
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Petr Hajn Marie Kuéerova, Ceska televize Brno STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
Petr Vejslik Ceska televize FORMAT / FORMAT
Digi Beta

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
26 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel.. +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Hon na svatého Maura

Hunt For Saint Maur Zora Cejnkova

Velky spolecensky dokument o exkluzivni detektivné-Spionazni kauze z 80. let.

An extensive social documentary film about an unparalleled criminal-espionage case from the 1980s.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Zora Cejnkova Jifi Mach, Kamil Pfihoda DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
15. 10. 2006

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER

Zora Cejnkova David Bohaé, Ceska televize Ostrava STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION

JiFi Kovaé Ceska televize Ostrava FORMAT / FORMAT
Digi Beta

STRIH / EDITING TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE

Krasimira Velitchkova PHOTOGRAPHY

6/ 2005

27

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Novosad, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Tel.: +420 596 201 254, Fax: +420 596 118 706

E-mail: martin.novosad@ceskatelevize.cz



IVETKA, HORA, ATD.

IVETTE, MOUNTAIN, ETC. Vit JanecCek

5. srpna 1990 odpoledne si tfi déti ve véku kolem 10 let, Ivetka, Katka a jeji bratr Mitko hréli na mytiné na hofe Zvir, na Lubovnianské vrchoviné na
severovychodnim Slovensku. Z okolniho lesa se najednou zacaly ozyvat podivné zvuky, které se blizily. Déti se schovaly v blizkém seniku, ale zvuky
neustavaly, naopak byly ¢im dél bliz, aniz bylo cokoli vidét. Strach déti se stuprioval. Napadlo je modlit se a modlili se: ,Méria, Matka nasa, skri nas
pod svoj plast..." Najednou vSechno ustalo a na lavicce v seniku sedéla Panna Maria, vidély ji obé divky. Doprovodila déti do vesnice. Rodice jim ve
rozmlouvali, vrétili se s divkami zpét na to misto a ony se s Marii opét setkaly. Zacaly se sem vracet, postupné i za pfitomnosti mnoha poutnikd, po
néjakém case se k mistu prihlasila i cirkev. Vidéni se opakovala kazdy mésic az do 6. srpna 1995, misto navstivilo statisice lidi. Po skonceni vidéni
se Katka vdala, Ivetka odesla do laického spolecenstvi sester. Tam ztrvila 9 let. Pak dva roky v Némecku péci o staré lidi, aby ziskala prostfedky
na dokonéeni svého formalniho vzdélani. Hora Zvir bude letos prohlasena za poutni misto. Ivetce je 27 let, diva se dopfedu a zaroveri dokéaze hloubéji
pochopit déje provazejici jeji dosavadni Zivot. Je hlavni postavou osobniho filmu, jehoZ podtitul by mohl také byt: Zit svijj Zivot — se zjevenim.

In the afternoon on August 5, 1990, three 10-year-old children — Ivetka, Katka and her brother Mitko — were playing in the clearing on Mount Zvir,
in the Lubovnianske range in north-eastern Slovakia. Strange noises were coming closer from the surrounding forest. The children hid in a nearby
hayloft but the sounds did not cease and were still approaching though nothing was visible. The children’s fear was rising. They thought of praying
and so they prayed: “Holy Mary, Blessed Mother, protect us under your mantle...” Suddenly all the noise stopped and both girls saw the Virgin Mary
sitting on a bench in the hayloft. The Virgin Mary walked the children back to the village. The children’s parents did not believe them and took them
back to the mountain where the girls again saw the Virgin. They started returning to the place, later followed by many pilgrims, and after some time
the church also recognized the events. The apparitions occurred every month until August 6, 1995; the site was visited by hundreds of thousands
of people. After the sightings stopped, Katka got married and Ivetka joined a community of religious sisters. After spending nine years in the
community, she spent two years in Germany taking care of the elderly in order to earn enough money to complete her education. This year Mount
Zvir will be declared a pilgrimage site. Ivetka is 27 years old, plans her future and at the same time has a deeper insight into the past events in her
life. She is the protagonist of this personal film that could bear the following subtitle: To live one’s life with a revelation.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Vit Janeéek JiFi Melcher DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
10 / 2007
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Vit Janeéek Petr Oukropec, Negativ STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
Jifi Malek Petr Oukropec FORMAT/ FORMAT
Digi Beta

KONTAKT / CONTACT DOKONCENY SCENAR
Petr Oukropec, Negativ FINAL DRAFT OF SCREENPLAY
28 Ostrovni 30, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 224 933 755, Fax: +420 224 933 472
E-mail: petr@negativ.cz



Jindfich ze Sovince

Henry from Sovinec Ales Koudela

V roce Zivotniho jubilea predniho ceského fotografa JindFicha Streita vznika jeho portrét, ktery jej predstavi jako vyraznou osobnost podilejici
se na posunu dokumentarni fotografie od popisu zachycovanych situaci k samostatné vytvarné tvorbé.

A portrait of leading Czech photographer JindFich Streit is being made in the year of his 60th birthday; this film presents Streit as a significant
figure who has helped to advance documentary photography from a mere description of situations to a distinctive art form.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Ale$ Koudela Ivan Cervenka DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
14. 11. 2006

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER

Ale$ Koudela, Jifi Slostrzonek David Bohaé, Ceska televize Ostrava STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION

Tomas Nikel Ceska televize Ostrava FORMAT / FORMAT
Digi Beta

STRIH / EDITING TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE

Jaromir Vasek PHOTOGRAPHY

4 /2006

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Novosad, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
29 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Tel.: +420 596 201 254, Fax: +420 596 118 706
E-mail: martin.novosad@ceskatelevize.cz



Kouzelna flétna podruhe

Magic Flute Second Time Rudolf Chudoba

Kdyz Kouzelna flétna vitézné kralovala v evropskych opernich domech, J. W. Goethe se rozhodl napsat liberto druhého dilu opery. Protoze
nenaSel vhodného skladatele, libreto ziistalo bez hudby. VSe se zménilo az v roce 2005, kdy se dila ujal pfedni ¢esky minimalisticky skladatel
Vit Zouhar a rezisér Rocc a dilo nabidl v rémci znovuotevreni Reduty — brnénského divadla z Mozartovy doby.

When the Magic Flute victoriously roamed through European opera houses after the death of its creator, J. W. Goethe decided to write a libretto
of the second part of the opera. Since he did not find any composer of Mozart's greatness in his time, the libretto remained uncomposed. The
situation changed in 2005 when a newly reconstructed theatre from Mozart's time opened in Brno, with an opera novelty on Goethe's text. The
music was written by a leading Czech minimalist composer Vit Zouhar, direction and artistic concept are from the Rocc workshop...

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Rudolf Chudoba W. A. Mozart, Vit Zouhar PHOTOGRAPHY
8/ 2006
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Rudolf Chudoba Ladislav Jezek STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jii Kovar Marie Kucerova, Ceska televize Brno FORMAT / FORMAT
Digi Beta
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION
Jiri Mikula Ceska televize Brno

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
30 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel.. +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Krajina réevoveho listu

The Land of the Vine Leaf Michal Huvar

Poeticky ladény snimek je nejen svébytnou oslavou kraje a obyvatel pod magickou horou Palavou, ale i podobenstvim o souZiti ¢lovéka
s krajinou vlastné kdekoli na svété. Byl natocen v pribéhu jednoho roku: béhem rozkvetlého jara, zafivého léta, melancholického podzimu
i mrazivé zimy na jihu Moravy. Pravé stfidani rocnich obdobi, jez pfinai okouzlujici hry barev, tvofi jeho hlavni spojovaci nit. Lze ho rozdélit do
jakychsi tfi pomysinych vét. Hned v té Gvodni je poloZen diiraz na to nejzakladnéjsi na Zemi — na vznik Zivota. Posledni je naopak pfipominkou
kolobé&hu ¢asu, pfirody a zvyklosti lidského rodu. V obou hraji nemalou roli malebné a starostlivé opracovavané vinice, jakoz i prace kolem nich.
A v neposledni fadé kiehka divci krasa, Carovna zakouti feky Dyje, vinné sklipky ¢i jejich rézoviti majitelé. Stfedni ¢ast je duchem nejvice
reportézni, a to zdznamem podmanivé atmosféry narodopisnych slavnosti a hod na Podluzi. Dokument o nevednim putovani jednim
7 nejkrasngjsich koutt Ceské republiky umocriuje nadherna hudba z dilny francouzského skladatele a interpreta Damiena Riby. Komentar
namluvil Ladislav Lakomy.

This poetic film is a distinctive celebration of the region and the people who live under Mount Pélava. At the same time, the film is also an
allegory about the relationship between people and landscape anywhere in the world. It was made in the course of a single year; during
a blooming spring, bright summer, melancholy autumn and freezing winter in the south of Moravia. The course of the seasons with their colour
transformations forms the main linking motif. The film could be divided into three figurative headings. The first one focuses on the creation of
life as the most basic principle on Earth. The last section highlights the course of time, nature and human traditions. The charming and carefully
maintained vineyards with the work around them form an important part in both. Not to forget about the fragile female beauty, the magic
landscape of the Dyje river, wine cellars and their typical owners. The middle section most resembles a report as it records the captivating
atmosphere of the folk celebrations and festivals in the Slovacko region. This documentary film is an unconventional journey across one of the
most beautiful regions of the country, and it is boosted by the wonderful music of French composer and singer Damien Riba. The film is narrated
by Ladislav Lakomy in the Czech, Todd Hammond in the English and Chantal Poulain in the French version.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Michal Huvar Damien Riba PHOTOGRAPHY
4 /2006
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Jan Kostrhun Bronislav Smid DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER 5/ 2007
Dagmar Humpolikova Michal Huvar
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION 40 min.
Dagmar Humpolikova Carpe Diem (DE)

FORMAT / FORMAT
DVD

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Michal Huvar FILM IN POST-PRODUCTION
31 Brumovice 175,691 11 Brumovice

Tel.: +420 519 423 378
E-mail: michal.huvar@seznam.cz




Kupredu leva, kupfedu prava

Left Right Forward Linda Jablonska

V dokumentarnim filmu Kupfedu levd, kupfedu prava sledujeme ¢leny dvou nazorové zcela odliSnych organizaci, mladé komunisty a mladé
konzervativce. Dokumentovanim jejich osudd a nazor(i se snaZime porozumét, pro¢ tito mladi lidé vénuji veskery sviij volny ¢as politickym
aktivitam a jakym zpUsobem to ovliviiuje jejich Zivoty. Na konci mozna zjistime, Ze pFestoze komunisté nesnasi konzervativce a naopak, obé tyto
organizace pracuji v podstaté na téch samych principech a divody, pro¢ se mladi lidé stavaji jejich cleny, jsou v podstaté velice podobné.

In our documentary film, we follow members of two very different organizations: the young communists and the young conservatives. Through
their lives and ideas, we will try to understand why these young people link themselves with politics and how that influences their lives. In the
end we will probably find out that although the communists hate the conservatives and vice versa, both these organizations work on the same
principles and the motivations for joining them are basically the same.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Linda Jablonska Milan Kuchynka, Negativ PHOTOGRAPHY
9/ 2006
SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Linda Jablonska FAMU DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION 11 / 2006
David Cysar Negativ
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING PODPORA / SUPPORT 60 min.
Jakub Voves Statni fond CR pro podporu ¢eské kinemato-
grafie / The Czech State Fund for the Support FORMAT / FORMAT
ZVUK / SOUND and Development of Czech Cinematography HD
Ivan Horak

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Milan Kuchynka, Negativ FILM IN POST-PRODUCTION
32 Ostrovni 30, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 224 933 755, Fax: +420 224 933 472
E-mail: milan@negativ.cz



Legenda o Kischovi

The Legend about Kisch Jana Hadkova

Dokumentarni esej o Zivoté a tvorbé cesko-némecko-zidovského spisovatele a novinare Egona Ervina Kische. Skrze rozporuplnou Kischovu
osobnost do filmu vstupuji paradoxy prvni poloviny dvacétého stoleti.

A documentary essay about the life and work of Czech-German-Jewish author and journalist Egon Ervin Kisch. In exploring Kisch’s complicated
personality, the film also deals with the paradoxes of the first half of the twentieth century.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Jana Hadkova Josef Spitzer DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
10. 10. 2006
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Jana Hadkova Jan Storek, Miroslav Siméik STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Antonin Danhel Veronika Sobkova, Ceska televize FORMAT / FORMAT
Digi Beta Cam
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION
Miroslav Pergl Ceska televize

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Veronika Sobkova, Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
33 Kavei hory, 140 00 Praha 4

Tel.: +420 261 137 281
E-mail: veronika.sobkova@ceskatelevize.cz



Nesdélitelné
Unspeakable

Helena Trestikova

Dokumentarni film o historii Zidovského rodinného tabora v Osvétimi, jeho likvidaci a nejvétsi masové vrazdé v historii ceskoslovenské republiky.

A documentary film about the history of the Jewish family camp in Auschwitz, about their annihilation and the worst mass murder in the history of the

Czechoslovak Republic.

REZIE / DIRECTOR
Helena Trestikova

SCENAR / SCREENWRITER
Helena Trestikova

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Miroslav Soucek

STRIH / EDITING
Mirko Vesely

ZVUK / SOUND ;
Vladimir Nahodil, Jan Valouch, Miroslav Sim¢ik

VYROBA / PRODUCTION
Ceska televize

PRODUCENT / PRODUCER
Anna Beckova, Ceska televize

PODPORA / SUPPORT

Statni fond CR pro podporu a rozvoj éeské
kinematografie / The Czech State Fund for
the Support and Development of Czech
Cinematography

TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
PHOTOGRAPHY
7 / 2006

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
1/ 2007

STOPAZ / RUNNING TIME
55 min.

FORMAT / FORMAT
Beta

KONTAKT / CONTACT
Anna Beckova, Ceska televize

34 Kavéi hory 1700, 140 00 Praha 4
E-mail: anna.beckova@ceskatelevize.cz

FILM V POSTPRODUKCI
FILM IN POST-PRODUCTION



Nézna agrese

Gentle Rage Petr Lokaj

Kulturni dokument o sochari Kurtu Gebauerovi.

A cultural documentary film about famous Czech sculptor Kurt Gebauer.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petr Lokaj Marcel Weiss DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
26. 9. 2006
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Petr Lokaj David Bohag, Ceska televize Ostrava STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
Jiti Radek Ceska televize Ostrava FORMAT / FORMAT
Beta

STRIH / EDITING
Jaromir Vasek

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Novosad, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
35 Dvotékova 18, 729 20 Ostrava 1

Tel.: +420 596 201 254, Fax: +420 596 118 706
E-mail: martin.novosad@ceskatelevize.cz



Prazske jaro, opus 3

The Prague Spring, Opus No. 3 Pavel Koutecky

Opus tFi. Posledni dil trilogie koncertd hudebniho festivalu Prazské jaro bude tvofen pfibéhy dvou skladeb, které byly slozeny pravé pro tento
festival — Sylvie Bodorové: Juda Maccabeus, oratorium na texty podle Starého zékona, Peter Graham: Subida. Jedna byla povedena v katedrale
sv. Vita na Prazském Hradé, druha v byvalé tovarni hale v Karling, jedna je vic klasickd, druha velmi experimentalni, jedna detailné zapsana do
not, druha ponechavajici vice volnosti hrac¢im, jedna monumentalni, druhd komornéjsi, ale ob& na hony vzdalené béznému repertoaru
a zplsobu hrani. Hlavnimi hrdiny jsou bezesporu autofi, ktefi svoji vizi hudebniho dila nejdfive zapi§i do not a pak se ji snazi vysvétlovat
dirigentovi, hractim, zpévakdm. Filmovy &tab byl prakticky u vsech dlleZitych momenti sloZitého nastudovani skladeb. ReZisér letos v dubnu
tragicky zahynul. Film bude dokoncen.

Opus Three. The final part of Pavel Koutecky's trilogy of Prague Spring is made up of two compositions specially created for the festival - Sylvie
Bodorova's oratorium Judas Maccabeus, with texts from the Old Testament, and Peter Graham's Subida. The first was performed in St. Vitus'
Cathedral at Prague Castle, the second in an old factory in the Karlin district of Prague. The first is a large-scale work, classical in conception,
with every detail annotated in the score; the second is a smaller-scale and highly experimental piece allowing the players considerable freedom
of interpretation. Both, however, are very far removed from the usual concert repertoire and style of playing. The heroes of the film are without
doubt the composers, who first have to put their musical vision on paper, then explain it to the conductor, players and singers. The film crew
was present at virtually every stage of the demanding rehearsal process. The director died a tragic death this April. The film will be completed.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Pavel Koutecky Jarmila Polakova, AFiS DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
5/ 2007
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Stano Slusny Mezinarodni hudebni festival Prazské jaro / STOPAZ / RUNNING TIME
Prague Spring International Music Festival 58 min.
STRIH / EDITING
Jan Petras VYROBA / PRODUCTION FORMAT / FORMAT
AFiS — Asociace Film & Sociologie Beta Cam
ZVUK / SOUND
Zdenék Taubler TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
PHOTOGRAPHY
1/ 2006

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Jarmila Polakové, AFIS — Asociace Film & Sociologie FILM IN POST-PRODUCTION
36 Pod Zvonatkou 10, 120 00 Praha 2

Tel.. +420 222 561 410, Fax: +420 222 561 680
E-mail: fas@seznam.cz, fas@login.cz




Prezili jsme své déti

We Live Beyond Our Children

Olga Sommerova

Divat se do hrobu vlastniho ditéte povazuje vétsina rodicti za nejvétsi osobni zvotni tragédii. V Ceské republice neexistuje 7adna svépomocna
skupina, ktera by pomahala lidem, ktefi museli projit touto tragickou Zivotni zkuSenosti. Tento film pfedstavuje postoje rodict, ktefi museli projit
cestou od zoufalstvi k pfijeti definitivni skutec¢nosti. Jejich déti zemrely pfi autohavarii, po tézké nemoci, byly zabity nebo si vzaly Zivot. Film chce
pomoci nam véem k pfijeti neodvratného osudu a zaroven posilit védomi dlleZitosti vztah( a skute¢nych hodnot Zivota.

Looking into the grave of one's own child is considered by most parents the gravest personal tragedy. In this country, there is no support group
for people who had to go through such tragic experience. The film presents the attitudes of parents who took the journey from despair to
acceptance of the definite reality. Their children died in car crashes, after serious illnesses, were killed or committed suicides. The film wants to
help all of us to accept the inevitable and at the same time to strengthen our awareness of the importance of relationships and real values in life.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC

Olga Sommerova archivni / archives

SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND

Olga Sommerova Tomas Kubec

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Olga Spatova Marcela Tycova, Ceska televize
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION

Jakub Voves Marcela Tycova, Ceska televize

KONTAKT / CONTACT
Olga Sommerova
37 E-mail: olga@sommerova.cz

TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
PHOTOGRAPHY
10 / 2006

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
12 / 2006

STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.

FORMAT / FORMAT
Beta

PROJEKT VE VYROBE
PROJECT IN PRODUCTION



Solidarita

Solidarity Marian Polak

Dokument pomoci prezentace konkrétnich prikladi z Ceské republiky, Francie i dal3ich evropskych zemi predstavi fenomén vzajemné lidské
solidarity s ddrazem na duchovni kofeny evropské kultury. Klicovym prvkem dokumentu ale nebudou v prvé fadé projevy solidarity, ale jeji

motivace; na pfikladech osobnosti, které se solidarizuji s potfebnymi a svoji solidaritu projevuji praktickymi €iny, bude analyzovan zéklad této
davné tradice, ktera je (v celosvétovém kontextu) mimoradnym prvkem zapadni civilizace.

Featuring real cases from the Czech Republic, France and other European countries, this documentary film presents the phenomenon of
human solidarity, with a special focus on the spiritual roots of European culture. The film focuses primarily on the motivation rather than the
expressions of solidarity. Introducing people who show their solidarity with the needy in practical ways, the film analyzes the origin of this old
tradition that is, in a global context, an extraordinary element of Western civilization.

REZIE / DIRECTOR KOPRODUCENT / CO-PRODUCER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Marian Polak Imago s.r.o. DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE

9. 4. 2007
SCENAR / SCREENWRITER VYROBA / PRODUCTION
Josef Beranek Ceska televize Brno STOPAZ / RUNNING TIME

57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Petr Vejslik PHOTOGRAPHY FORMAT / FORMAT

9 /2006 Digi Beta Cam

PRODUCENT / PRODUCER
Hana Vrbova, Ceska televize Brno

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Hana Vrbova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
38 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel.: +420 542 132 339
E-mail: hana.vrbova@ceskatelevize.cz



Sucha Hora na cesté do Evropy
Sucha Hora on the Way to Europe

Pavel Sting|

Stylizovany dokumentarni film o proménach posledni slovenské vesnice na samém konci oravského vybézku u slovensko-polské hranice.
Sleduje motiv, jenz ma svou universalitu bezmala v celé vychodni Evropé. Dal by se nazvat ,Obrazy z periférie integrovaného kontinentu".
Snimek navazuje na 20 let stary dokument o horské obci, kterd v jediné generaci prodélala zmény probihajici na vétsiné tuzemf nékdejsiho
Ceskoslovenska po fadu generaci. Zdejsi velmi razovité etnikum — nékdy dokonce oznagované za samostatnou nérodnost ,Gorald* mé své
vyrazné vazby kromé Slovenska také do Polska a do Cech. Pravé tstup razovitého folkloru do znagné miry vizualizuje ztratu viastni identity, ktera
je hlavnim poselstvim pfipravovaného dokumentu.

A stylized documentary film tracking the changes in the remotest Slovak village at the very tip of the Orava Region at the Slovak-Polish border.
The film's subject can be traced through nearly all of Eastern Europe. It could be referred to as “images from the fringes of an integrated
continent”. The film is a follow-up to a 20-year-old documentary film about a mountain village which, in the course of a single generation,
underwent changes that took generations in most regions of former Czechoslovakia. The local ethnic community is very distinct — sometimes
even considered to be a separate nationality of the so-called Goral people — and has strong ties not only to Slovakia but also to Poland and the
Czech Republic. To a large extent, the gradual decline of specific folklore marks the identity loss, which makes up the main message of this

forthcoming documentary film.

REZIE / DIRECTOR
Pavel Stingl

SCENAR / SCREENWRITER
Pavel Stingl

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Miroslav Janek

STRIH / EDITING
Tonicka Jankova

ZVUK / SOUND
Michal Micek

KONTAKT / CONTACT

Eliska Sekavova, K2

39 Veverkova 8, 170 00 Praha 7
Tel.: +420 222 560 130

PRODUCENT / PRODUCER
Eliska Sekavova, K2

KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Ceska televize

VYROBA / PRODUCTION
K2

PODPORA / SUPPORT

Statni fond CR pro podporu a rozvoj éeské
kinematografie / The Czech State Fund
for the Support and Development of Czech
Cinematography

E-mail: k2sekavova@mbox.vol.cz

TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
PHOTOGRAPHY
11/ 2006

STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.

FORMAT / FORMAT
Digi Beta Cam

PROJEKT VE VYROBE
PROJECT IN PRODUCTION



Dokumentarni film o poslednich tydnech Zivota vyznamného ceského fotografa Pavia Stechy.

Udalosti Pavla étechy
The Events of Pavel Stecha

Helena Trestikova

A documentary film about the last weeks in the life of important Czech photographer Pavel Stecha.

REZIE / DIRECTOR
Helena Trestikova

VYROBA / PRODUCTION
Ceska televize

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER

Helena Trestikova

Anna Beckova, Ceska televize

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PODPORA / SUPPORT

Miroslav Soucek

STRIH / EDITING
Mirko Vesely

ZVUK / SOUND

Statni fond CR pro podporu a rozvoj éeské
kinematografie / The Czech State Fund
for the Support and Development of Czech
Cinematography

Vladimir Nahodil, Jan Valouch, Miroslav Simé&ik

40

KONTAKT / CONTACT

Anna Beckova, Ceska televize

Kavci hory 1700, 140 00 Praha 4
E-mail: anna.beckova@ceskatelevize.cz

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
11 / 2006

STOPAZ / RUNNING TIME
55 min.

FORMAT / FORMAT
Beta

FILM V POSTPRODUKCI
FILM IN POST-PRODUCTION



Vsichni jste moje déti

We Are All His Children Petr Lokaj

Kontroverzni postava obdobi budovani socialismu a normalizace. Gustav Husék — na jedné strané clovék véznény rezimem, na druhé smutna
postava politika, ktery se stal ¢elnym pfisluhovacem Sovétského svazu.

The film deals with a controversial figure from the period of building socialism and normalization — the last communist president Gustav Husék.
Onthe one hand, Husék was a man sentenced to prison by the regime, on the other, he was a pathethic politician who became a leading servant
of the former Soviet Union.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petr Lokaj Petr Pokorny DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
2. 11. 2006
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Petr Lokaj David Bohaé, Ceska televize Ostrava STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
Jifi Radek Ceska televize Ostrava FORMAT / FORMAT
Digi Beta
STRIH / EDITING TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Jaroslav Razsocha PHOTOGRAPHY
6/ 2006

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Novosad, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
41 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Tel.: +420 596 201 254, Fax: +420 596 118 706
E-mail: martin.novosad@ceskatelevize.cz



Zapomenuty velikan

Forgotten Great Personage Marcel Petrov

Jan Eskymo Welzl proZil neskute¢né bohaty a barvity osud, prodel dalekymi kraji po Transsibifské magistrale az daleko na vychod, dostal se

do dalekych severnich krajli a dorazil na Aljasku, kde zaZil jeji zlatou horecku.

The life of Jan Eskymo Welzl was incredibly rich and colourful; he travelled across remote regions following the Trans-Siberian Railway far to
the east, managed to reach the remote northern regions and found his way to Alaska where he witnessed the Gold Rush.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Marcel Petrov David Bohaé¢, Ceska televize Ostrava DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
10. 12. 2006

SCENAR / SCREENWRITER VYROBA / PRODUCTION

Martin Strouhal Ceska televize Ostrava STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE

Jiti Berka, Martin Strouhal PHOTOGRAPHY FORMAT / FORMAT

3/ 2006 Digi Beta

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Novosad, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
49 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Tel.. +420 596 201 264, Fax: +420 596 118 706
E-mail: martin.novosad@ceskatelevize.cz



Zatrast kostmi

Shaking the Bones Bretislav Rychlik

Cilem dokumentérniho filmu je priblizit cestu ¢lovéka za svym snem. Sleduje unikétni vykon nékolikanasobného mistra svéta na vysokém kole
Josefa Zimovéaka. Vloni Zimoveak projel trasu celého zavodu Tour de France. Po padu dokonCil zavod se zlomenym tretim Zebrem,
nastipnutym ramenem, zlomenou celisti, se stehy v obliceji, vyrazenymi zuby, oteklyma o¢ima a Cetnymi odérkami na celém téle. Dokument od

by byl prvni €lovék na svété, ktery by to dokazal. Pfitom po Urazu v détstvi nevidi na jedno oko. Nejde o samotny sportovni vykon. Je to zachyceni
¢lovéka v absolutné mezni situaci, dokonce v svétové jedinecné situaci, kterd provéfuje jeho veskeré moznosti, fyzické, psychické, jeho vili,
moralku. To mé v sobé pfesah, ktery vypovida o Cemsi vééném v lidské bytosti, co nuti clovéka prekonavat zazité normy, rozbijet kligé. Pribéh
zavodu Giro se nakonec po ujeti 3 300 kilometrl zménil v tragedii. V pfedposledni etapé mél Josef pred sebou pouhych 226 kilometrt do cile
v Milané. CtyFicet kilometrii od pelotonu se stala tragédie. Auto lena doprovodného tymu se srazilo s némeckym motorkarem, ktery zemrel.

Zimovcak se okamzité rozhodl vzdat svého snu a zavod ukoncit. Nenadfadil bezohledné svij sen nad lidsky Zivot i netésti svého kamarada.

The film focuses on the way of a human being towards his dream. It shows a unique performance of a multiple world champion in riding the
historic high bike, Josef Zimovéak. Last year he covered the track of the Tour de France. After a fall, he successfully finished the race with
a broken rib, cracked shoulder bone, broken jaw, without several teeth and with many abrasions. The film covers the time span starting with his
rehabilitation and his decision to cover the track of Giro de Italia in 2006. Josef Zimovcak would have been the first person that might have
managed it, though he lost one eye in an accident in his childhood. The point is not only the sports performance itself. It is about a human being
in an absolutely peak situation, in a unique situation worldwide which tests all his physical and mental capacities. It is about a human struggle
that transcends itself. It reflects “an eternal aspect” of a human being that makes us fight with our own limits, overcome rooted norms and break
clichés. After 3.300 kilometres, the ride turned into a tragedy. In the penultimate stage, Josef Zimovcak was 226 kilometres far from his
destination — Milan. Forty kilometres from the ruck of cyclists the tragedy happened. A car driven by a member of the supporting team had
a crash with a German motor-biker who died. Josef Zimovéédk immediately decided to give up and terminated the race. He did not give
precedence to his dream over a human life and over the tragedy of his friend.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Bretislav Rychlik Vladimir Chrastil PHOTOGRAPHY
9 / 2006
SCENAR / SCREENWRITER VYROBA / PRODUCTION
Bretislav Rychlik PLUM PRODUCTION DATUM PLANOVANE PREMIERY/ EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER 28. 12. 2006
Vladan Vala, Jiti Kovar Jan Lederer, AFiS
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER 58 min.
Tonicka Jankova HigBic — klub pratel cyklistiky,
NEWTON College FORMAT / FORMAT
HD

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Jan Lederer, AFiS - Asociace Film & Sociologie PROJECT IN PRODUCTION
43 Pod Zvonatkou 10, 120 00 Praha 2

Tel.: +420 222 6561 410, Fax: +420 222 661 680
E-mail: lejjan@volny.cz, fas@login.cz



Petr Jancarek

Pribéh potopeného krizniku Zenta, na kterém slouzili v prvni svétové valce i Cesti namornici. Vrak lodi prozkoumala ceska potapécska expedice.
Dokument odkryva pfibéh lodi a zaroven priblizuje hlubinné potapéni.

The film tells the story of the sunken battleship Zenta; during World War |, Czechs were among the sailors serving on the ship. The shipwreck
was explored by a Czech diving expedition. The documentary film uncovers the story of the battleship and also offers a closer look at scuba
diving.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC VYROBA / PRODUCTION
Petr Jancarek CAT BAG MUSIC-BMI Zdenék Partyngl, POL Production
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petr Jancarek, Zdenék Partyngl Pavel Hrubes DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
12. 10. 2006
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Petr Janéarek, Jiti Chod, Karel Slegr, Zdenék Partyngl, POL Production STOPAZ / RUNNING TIME
Zdenék Partyngl 56 min.
KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
STRIH / EDITING Ceska televize FORMAT / FORMAT
Miloslav Liska Digi Beta Cam

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Zdenék Partyngl, POL production PROJECT IN PRODUCTION
44 Slovanska alej 28, 326 00 Plzen

E-mail: karelpaul@volny.cz



Zlodin jménem Katyn

Name of the Crime - Katyn Petra Vselichova

Novd, dosud nepublikovand fakta a nové souvislosti hrliznych udélosti, které az do dnesni doby poznamenavaji polsko-ruské vztahy, zasazené
do ramce soucasného patrani po totoznosti lebky pochézejici z jednoho z masovych hrobd.

New and until now unreleased facts and new connections surrounding the horrendous events that to this day determine the relations between
Poland and Russia — mass execution of Polish citizens by the order of Soviet authorities in 1940. The film is framed by a current search for the
identity of a skull from one of the mass graves.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petra VSelichova Stanislav Solansky DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
14. 12. 2006
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Ale$ Koudela, Jifi Slostrzonek David Bohaé, Ceska televize Ostrava STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
Tomas Nikel Ceska televize Ostrava FORMAT / FORMAT
Digi Beta
STRIH / EDITING TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Jaromir Vasek PHOTOGRAPHY
5/ 2006

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Novosad, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
45 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Tel.: +420 596 201 254, Fax: +420 596 118 706
E-mail: martin.novosad@ceskatelevize.cz



Zprava o Lodzi

The Report on Lodz Pavel Sting|

Vzpominkovy dokument o Zidovském ghettu Litzmanstadt. Toto misto (vlastné délnické a chudinska ctvrt Baluty primyslového mésta Lodze)
mélo své velké odlidnosti od typickych koncentragnich taborc. Zivot zde probihal dle specifickych, velmi drsnych pravidel pro preziti, ktera byla
cizi zvI4§té nasilng presidlenym Zidovskym rodinam z Cech. Povale&na pieta vénovana jinym tragickym mistim tohoto charakteru se v3ak Gtvrti
Baluty vyhnula — po vélce se sem vrétil béZzny Zivot, aviak prostfedi se jen malo zménilo a jeho atmosféra mize i nadéle ilustrovat pramalou

Sanci uprchnout nevyhnutelnosti osudu. Kromé vzpominek jesté Zijicich pamétnik( by mély byt soucasti filmu i unikatni fotografie z lodzského
Ghetta, jejichz kolekce byla nedavno objevena.

A retrospective documentary film about the Jewish ghetto of Litzmanstadt. The place — in fact the working class and slum district Baluty in the
industrial city of Lodz — differed from other concentration camps. Life in the ghetto was organized according to specific and very tough rules of
survival that were foreign especially to those Jewish families forcefully relocated from what is now the Czech Republic. The postwar respect
paid to other sites of this kind skipped the district of Baluty; following the war, everyday life was restored, yet the environment changed very
little and its atmosphere can still illustrate the slim chances of avoiding the inevitable. As well as accounts from surviving witnesses, a recently
discovered collection of unique photographs of the Lodz ghetto will be included in the film.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Pavel Stingl Eliska Sekavova, K2 58 min.

SCENAR / SCREENWRITER VYROBA / PRODUCTION FORMAT / FORMAT

Pavel Stingl K2 Digi Beta Cam

KONTAKT / CONTACT DOKONCENY SCENAR
Eliska Sekavova, K2 FINAL DRAFT OF SCREENPLAY
46 Veverkova 8, Praha 7

Tel.. +420 222 560 130
E-mail: k2sekavova@mbox.vol.cz



Zivot v peti

Live In Feathers Martin Reznigek

O hranici mezi Zivotem a divadlem, na hrané cirkusového uméni na divadelnim pddiu, hrazdé, v maringotce i ve vodnim kanéle... Par let Zivota
divadelniho souboru Continuo z jiho¢eskych Malovic.

About the borders between life and theatre, on the edge of circus art on the theatre stage, on the trapeze, in the trailer and in the water canal...
Several years in the life of the Contionuo theatre group from Malovice in South Behemia.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Martin Rezniéek Martin Rezniéek, DOCUfilm Praha PHOTOGRAPHY
3/ 2006
SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Martin Rezniek Ceska televize DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION 2007
Martin Rezniek DOCUfilm Praha
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING PODPORA / SUPPORT 50 min.
Milos Malek Statni fond CR pro podporu a rozvoj éeské
kinematografie / The Czech State Fund for FORMAT / FORMAT
ZVUK / SOUND the Support and Development of Czech 16 mm
Jan Paul Cinematography

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Martin Reznigek, DOCUfilm Praha PROJECT IN PRODUCTION
47 N. A. Nékrasova 2/649, 160 00 Praha 6

Tel.: +420 774 300 707
E-mail: reznam@seznam.cz, produkce.docufilm@email.cz



Filmovy projekt nad 60 minut




~ Filmovy projekt nad 60 minut
Film project over 60 minutes
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AUTO*MAT

AUTO*MAT Martin Marecek

Bydlim v centru Prahy, uvnitf,srdce Evropy" . Byvala to klidna ctvrt. Dnes v nasem byté kvdli tarujicim motorfim téméf nevétrame. Na protéjsi kfizovatce
se pravidelné objevuji barevné fleky a rozbité sklo z nabouranych vozidel. Parkujici auta ukousla chodnik tak, Ze vedle sebe neprojdou dva lidé. Premysle;
jsem, Ze bych o tom natocil film — stacilo by jen vystrcit kameru z okna... Jednou jsem na chodbé potkal stéhuijiciho se souseda. “Tak vas opoustime, uz
to nezvladame.” Odvétil jsem: ,chapu, kvl autdim, Ze jo? Ten bordel tady, hluk, smrad.” Soused se nechépavé usmal. ,No, to nam tolik nevadi, ale hlavné
tady nemame kde zaparkovat..." Najednou mi do$lo, Ze natocit jen film nestaci. Vznikla by pouze dalsi polemicka esej, ktera by oznamovala véeobecné
zndmé a oslovovala oslovené. Netrvalo dlouho a s prateli jsme vymysleli projekt pro mésto, které mame radi. Zrodil se Auto*mat, provokativni nastroj
i obrodna iniciativa za zdravou Prahu (www.auto-mat.cz). Postupné jsem se proménil z filmového reZiséra v aktivniho obéana, uméleckého diverzanta
i politického lobbyistu. V priibéhu ¢tyF let probéhla fada happeningg, setkani s politiky i autofanatiky, cyklojizd, odbornych seminérd, vystav a prvni
prazsky pokus o Den bez aut. V8ude byla pfitomna dokumentarni kamera. Auto*mat je film v nasich rukou i organizmus za mésto pro Zivot.

I live in the centre of Prague, in the “heart of Europe”. This used to be a quiet district. Today we can hardly open the windows due to the roaring
noise of engines. On the intersection facing our house, there are always colour stains and broken glass from crashed cars. The cars that park here
have cut so deep into the sidewalk that two people walking alongside cannot pass. | thought of making all this into a film; it would be enough just to
stick the camera out of the window. One time | met my neighbour who was moving out: “We're leaving you, we can't handle it anymore.” | replied:
‘| understand, it's the cars, right? All the mess, noise and smell.” The neighbour just smiled, not understanding my point: “We don’t mind that so
much. The main problem is parking...” | quickly realized that making a film would not do. The final product would be just another polemical essay
that would declare known facts and address the already adressed. It was not long before my friends and | created a project for the city we loved.
The Auto*mat project was born, a provocative instrument and a stimulating initiative for a healthy Prague (www.auto-mat.cz). From being merely
a film director, | have gradually become an active citizen, an art agitator and a political lobbyist. In the course of four years, we have organized a wide
range of events, meetings with politicians and car fanatics, bike rides, expert seminars, exhibitions and the first Prague attempt at the Day without
Cars. All these events were captured on camera. Auto*mat is a film which is in our hands and an organism which supports the living city.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Martin Marecek Michal Gabor, Ondrej Jezek DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
podzim / autumn 2007

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER

Martin Mare&ek Barbora Fabianova, Vratislav Slajer STOPAZ / RUNNING TIME
90 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER

Vit Klusak, Martin Marecek, Jifi Malek Bionaut Films FORMAT / FORMAT
Digi Beta

STI?IH/ EDITING PODPORA / SUPPORT

Martin Marecek Statni fond CR pro podporu a rozvoj

ceské kinematografie, Ministerstvo Zivotniho
HUDBA / MUSIC prostiedi / The Czech State Fund for the
Ondrej Andéra, Martin Marecek Support and Development of Czech

Cinematography, Ministry of Environment

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Barbora Fabianova, Bionaut Films PROJECT IN PRODUCTION
50 U Zvonarky 14, 120 00 Praha 2

Tel.: +420 222 521 191, Fax: +420 222 517 908
E-mail: barbora@bionaut.cz



Blackriders EU

Blackriders EU Vojtéch Kotek

Dokumentarni film v tradici pseudo-dokumentu s fiktivnimi prvky. Jednotka Blackrider pracovala fadu let jako soukromy vySetfovaci sbor
v diplomatickych kruzich Ceské republiky. V roce 2005 pfi préci na pfipadu EU vaak byla pro vy3si zajem nahle rozpuéténa a uvrzena do
psychiatrické lé¢ebny. Autenticky zéznam jednotky Blackrider. Pravda o posledni misi a osudu geniélniho spolku. Dosud nezvefejnéné zabéry
z kontroverznich setkéani s postavami ¢eského a mezinarodniho spolecensko-politického Zivota jako napt. Jifi Paroubek, Karel Gott, Milous
Jakes, Vladimir Remek, Ludék Sobota, Jiirgen Heinrich, Klaus Wowereit, Dada Patrasové a dal3i. Unikatni film rozkryvajici tajné informace
z nejvyssich kruhl. Pozor na ocil

A documentary film in the tradition of pseudo-documentary movies with elements of fiction.The team Blackrider was working for years as
a private investigation agency in the diplomatic services of the Czech Republic. In 2005, during the work on the case EU, they were suddenly
dismissed and arrested in a psychiatric health center because of higher interest. Authentic pictures made by the Blackrider team. The truth of
the genial squad's last mission and destiny. You will see the never released pictures of controversial meetings with well-known figures of the
Czech politics and international social life, e.g. Jifi Paroubek, Karel Gott, Milous Jake$, Vladimir Remek, Ludék Sobota, Jurgen Heinrich, Klaus
Wowereit, Dada Patrasova and others. A unique film which reveals the secret information on the highest social circles. Be careful of your eyes!

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Vojtéch Kotek Blackrider Band and Company PHOTOGRAPHY
5/ 2006
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Vojtéch Kotek, Filip Albrecht, Petr Oplatka Honza Melisek DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER 1. 3. 2007
Jiti Cerny, Vojtéch Kotek Filip Albrecht, Albrecht Media Management
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION 80 min.
Petr Oplatka Albrecht Media Management

FORMAT / FORMAT
16 mm

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Filip Albrecht, Albrecht Media Management FILM IN POST-PRODUCTION
5 1 Biskupcova 36, 130 00 Praha 3

Tel.: +420 222 580 2562
E-mail: filip.albrecht@centrum.cz




East Side Story - Romeo a Julie
3. tisicileti

East Side Story - Romeo and Juliet
in the 3rd Millenium

Tereza Kopacdova

Sam, ticetilety fidic z Egypta a Allison, britska Ufednice, chtéji spolu zacit novy, lepsi Zivot. Jejich plany a nadéje ale ovliviiuje nabozensky
konflikt a globalni problém dramatické srazky dvou civilizaci. Jaky bude konec pfibéhu Romea a Julie ve tfetim tisicileti?

Sam, a thirty-year old Egyptian diver, and Allison, a British office worker in her early thirties, want to start together a life better than they used
to; however, their plans and hopes are influenced by religious conflict, and the global issue of dramatic clash of the two civilizations as well. What
shall be the ending of the Romeo and Juliet story in the third millennium?

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Tereza Kopacova Axman Production, Jacket Bros., 70 min.

Prvni vefejnopravni, Ceska televize
SCENAR / SCREENWRITER FORMAT / FORMAT
Tereza Kopacova \/YROBA/ PRODUCTION DV Cam

Axman Production

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Cech

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Karla Stojakova, Axman Production PROJECT IN PRODUCTION
592 Rybna 17, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 222 322 995, Fax: +420 222 310 131
E-mail: karla@axmanproduction.com



Hanin kuffik

Hana's Suitcase Larry Weinstein

Kombinovany celovecerni dokument vychazejici ze stejnojmenného svétového bestseleru a pfiblizujici dokumentarnimi, hranymi a animacnimi
postupy Zzivotni pfibéh Hany Brady z Nového Mésta na Moravé, ktera zahynula v Osvétimi. Détsky pohled na holokaust ocima ceské ,Anny
Frankové". Nataceni na Moravé, v Kanadé a v Japonsku.

FulHenght documentary based on the best-selling book of the same title. Using documentary, fiction and animation approach to express the
story of Czech “Anna Frank” — Hana Brady who was born in Nove Mesto and died in Auschwitz. Childrens’ view of the holocaust. Filming in
Moravia, Canada and Japan.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Larry Weinstein Marie Kucerova, Ceska televize Brno DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
2007
SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUCENT / CO-PRODUCER -
Thomas Wallner Rhombus Media (CA) STOPAZ / RUNNING TIME
90 min.
VYROBA / PRODUCTION TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE )
Ceska televize Brno PHOTOGRAPHY FORMAT / FORMAT
11 / 2006 HD

KONTAKT / CONTACT DOKONCENY SCENAR
Marie Kugerova, Ceska televize Brno FINAL DRAFT OF SCREENPLAY
53 Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel: +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Kauza Cervanova

Cervan Cause Robert Kirchhoff

Slovensky Twin Peaks o pfipadu dosud neobjasnéného zmizeni a vrazdy mladé divky pred tficeti lety. Masivné medializovany pfipad ukonéila

socialistickd justi

ce odsouzenim sedmi lidi, ktefi dodnes bojuji o dokéazani své neviny.

Mystery “Twin Peaks” story of a young girl who was murdered thirty years ago in Slovakia. The case was very attractive for the media. Socialistic
courts found seven people guilty. Those are still fighting to establish their innocence.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND VYROBA / PRODUCTION
Robert Kirchhoff Michal Gabor Atelier.doc

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Robert Kirchhoff Robert Kirchhoff 90 min.

STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER FORMAT / FORMAT
Marek Sulik Ceska televize Brno 35 mm

54

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Marie Kucerova, Ceska televize Brno PROJECT IN PRODUCTION
Béhounska 18, 658 88 Brno

Tel.. +420 542 132 238, Fax: +420 542 132 274
E-mail: marie.kucerova@ceskatelevize.cz



Mésic v tobé

Moon Inside You Diana Fabianova

Dokument o tom, Ze otdzka menstruace pfekracuje hranice fyzické a méni se na otazku sociologickou a filozofickou.

This documentary film deals with menstruation and its crossing of physical limits and heads to philosophical and sociological points.

REZIE / DIRECTOR VYROBA / PRODUCTION STOPAZ / RUNNING TIME
Diana Fabianova BacMedia 80 min.

SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUCENT / CO-PRODUCER FORMAT / FORMAT
Diana Fabianova Ceska televize Digi Beta Cam

55

KONTAKT / CONTACT DOKONCENY SCENAR
Kamila Zlatuskové, Ceska televize Brno FINAL DRAFT OF SCREENPLAY
Béhounska 18, 602 00 Brno

E-mail: kamila.zlatuskova@ceskatelevize.cz



Mir s tuleni

Peace with Seals Miloslav Novak

Celovecerni dokumentarni bajka Mir s tuleni pojednava o tom, co je to LIDSKA PRIROZENOST na pozadi dvou pfib&hi. Prvni tvofi osud lachtana
Gastona, ktery se dle feditele prazské ZOO stal ,nejslavnéjsim zvitetem na této planeté” poté, co uplaval béhem nicivych povodni az do Némecka.
Prazska ZOO Gastonovi, kterého adoptoval v Case nejvétsi slavy byvaly premiér Gross, postavila po smrti sochu. Druhym pfibéhem, ktery se stal
0 50 let dfive, je osud tulené Odyssea, jehoz jako mladé odchytil na Sardinii milansky novinar a vypustil za pfitomnosti filmovych kamer do slavné kasny
Di Trevi. Fotoreportér Patellani, pfitel Federica Felliniho a specialista na filmové hvézdy, dostal za svijj ¢in pokutu. Nikoliv proto, Ze zabil tulené, ale
ponévadz znecistil vodu v kasné. Fellini se tim inspiroval pro film Sladky Zivot a vymyslel pro takové novindfe pojem ,paparazzi® — ti, ktefi vytvareji
Jprirozenost" moderniho ¢lovéka. Jak se zménil nas vztah ke zvitatim? Prirodni rezervace ve mésté, akvaparky misto mofi, lov tulené s cestovni kanceldfi
na objednavku. Tulen byl za dob Homérovych nejrozsitenéjsim obyvatelem nejvétsiho biotopu Evropy: Stfedozemniho mofe. Dnes je médou opalovani
atulené vystfidali na plézich lidé. Tak se tuleni stali jednim z nejohrozenéjsich savcti Evropy. Kde se budeme v budoucnu setkavat s divokymi zvitat? Jak
probiha domestifikace zvifat a co je to domestifikace nés lidi?

Framed by two stories, this feature documentary fable Peace with Seals deals with the concept of “human nature”. The first story is about a seal named
Gaston who, according to the Prague Zoo director, became “the most famous animal on earth” after he managed to reach Germany during a devastating
flood. At the height of his fame, Gaston was adopted by the former Prime Minister Gross; after Gaston's death, the Prague Zoo erected a statue in his
memory. The second story took place 50 years earlier and tells the life story of a seal named Ulysses, caught in Sardinia by a Milan photojournalist who,
in front of the cameras, tossed the animal into the famous Di Trevi fountain. Patellani — a friend of Federico Fellini's and a specialist on film stars — was
fined for his action. The reason, however, was not the killing of a baby seal but the pollution of water in the fountain. Fellini took inspiration from the story
for La Dolce Vita; referring to photojournalists such as Patellani, he coined the term “paparazzi”, i.e. those who create the “nature” of contemporary man.
What changes mark our relationship with animals? Today there are urban nature reserves, aquariums instead of oceans, and seal hunting can be booked
with atravel agent. In the time of Homer, seals were the most widespread inhabitant of Europe’s largest biotope, the Mediterranean Sea. Today, with sun
tanning being so fashionable, people have replaced the seals on the beaches. Seals have become one of the most endangered mammals in Europe.
Where will we be able to encounter wild animals in the future? How are animals being domesticated? And what is the domestication of people?

REZIE/ DIRECTOR ZVUK / SOUND TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Miloslav Novak Zdenék Taubler PHOTOGRAPHY
11 / 2006
SCENAR / SCREENWRITER VYROBA / PRODUCTION
Ferdinand Pitrosu 2006 DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER 6/ 2007
Jakub Halousek, Emanuele Coppola 12 opic, Ceska televize, Panda Film S.R.I. (IT),
FAMU, Prograf STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING 100
Adam Brothanek PODPORA / SUPPORT
Statni fond CR pro podporu a rozvoj ceské FORMAT / FORMAT
HUDBA / MUSIC kinematografie, Eurimages / The Czech State 35 mm
Ludwig van Beethoven Fund for the Support and Development

of Czech Cinematography

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE

Dvanact Opic Panda Film S.R.. PROJECT IN PRODUCTION
56 Zemédélska 12, 160 00 Praha Via Flaminia 167, Roma, Italy

Fax: +420 233 323 112 Tel. 393378 09 127

E-mail: produkce@120pic.cz



Nikdy nebylo lip

Never Been Better lvana Milosevic¢

Je az k neuvéfeni, jak malo se vi o soucasné situaci v Bosné a Hercegoviné a jak mnoho modelovych pfikladl riznych sociopolitickych
problém0 v ni Ize najit. Nikdy nebylo lip je satirickou — patrajici socialni sondou, podanou ve formé road-movie po ,byvalé" vlasti reZisérky. Tento

film je osobnim pohledem na utrépenou zemi, jejiz problémy prorostly osudem autorky, a ve kterém se zaroveri objevuje mnoho pfibéht a osudd
obycejnych lidi.

Nowadays people know very little about present-day situation of Bosnia and Herzegovina even though it has almost all model examples for
various social and political problems. Never Been Better is a satyrical and personal insight into a suffering country whose destiny deeply
influenced life of all its inhabitants as well as the director of the film.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Ivana Milosevié¢ Lenka Mikulova DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
10-11 / 2006

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER

Ivana MiloSevi¢ Karla Stojakova, Axman Production STOPAZ/ RUNNING TIME
70 min.

STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION

Evzenie Brabcova FAMU FORMAT / FORMAT
HD

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE

Gasper Snuderl PHOTOGRAPHY

2005-2006

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Karla Stojakova, Axman Production FILM IN POST-PRODUCTION
57 Rybné 17, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 222 322 995, Fax: +420 222 310 131
E-mail: karla@axmanproduction.com



Katefina Kacerovska,
Gabriela Kontra

Porodni plan
Birth Plan

Jak vypada porod? Jak mlze jeho pribéh ovlivnit Zivot ditéte? A jak ovlivni Zivot rodici zeny? A za jakych podminek vlastné v soucasné dobé
v nadf zemi pfivadime déti na svét? V tomto filmu provadime priizkum terénu, ktery se misty ukazuje jako pomérné nebezpecny — pohybujeme
se totiz mezi velmi znepratelenymi tabory, pfiznivci ékafsky vedeného a pfirozeného porodu. Jejich spor se tyka samotné povahy porodu — je
to medicinsky zakrok, nebo intimni udélost v Zivoté zeny? V této situaci nemlizeme byt jen distancovanymi pozorovatelkami, jsme témy, kterych
se cely tento spor bezprostfedné dotyka. Tento film mapuje soucasné ¢eské porodnictvi, ale neni to bézng, suse objektivni mapa — je to spi§
planek pro nasi vlastni potfebu, coz ale nebrani tomu, aby byl zaroven zevrubny a prehledny, a aby nae poznatky pomohly v orientaci i dalsim
lidem.

What does childbirth look like? How can it affect the baby's life? And how does it affect the life of the woman? What are the current conditions
in this country under which we bring children into this world? In this film we explore a terrain that is somewhat dangerous at times; we maneuvre
between the camps of mutually hostile groups: supporters of medically controlled birth on the one hand, and natural birth supporters on the
other. Their argument involves the very nature of childbirth. Is it a medical procedure or is it an intimate event in the life of a woman? In this
situation, we as women cannot be merely unbiased observers for we are directly affected by the whole conflict. This film traces the state of
Czech obstetrics. However, ours is not a common, dryly objective portrait. Rather, it is a guide for personal use, which is not to say that the film
is not also comprehensive and clear, and that it might not help others to better understand the terrain.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC STOPAZ / RUNNING TIME
Katefina Kacerovska, Gabriela Kontra Martin Kontra 90 min.

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT
Gabriela Kontra, Katefina Kacerovska Katefina Kacerovska DV Cam

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER

Katefina Kacerovska, Dalibor Fencl FAMU

STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION

Jana ViI¢kova Morula

KONTAKT / CONTACT PROJEKT VE VYROBE
Morula PROJECT IN PRODUCTION
58 Ujezd 33, 110 00 Praha 1

E-mail: porody@seznam.cz



Rozpominani

Remembering lvan Vojnar

Jsou Cesi stastni? Co jim chybi? Co je boli a trapi? O co usiluji? Jsou Cesi apaticti nebo touzi po osobnich i spoledenskych zménach? Jaky je
Fivotni pocit souasného Prazana, obcana hlavniho mésta Ceské republiky? V bfeznu roku 2006 hleda dokumentarni &tab reziséra lvana
Vojnara odpovédi na nékteré otazky, zaméfené na reflektovani pfedevsim osobnich problém a pocitd. Zménilo se podstatné spolecenskeé
a politické klima od roku 1989? Servirka v mezinarodnim hotelu pfipravuje stoly ke snidani. Jeji pocit je, Ze ,0d revoluce se toho moc nezménilo,
snad jenom cestovani, lidé jsou otraveni, nevédi, koho by méli volit; mdm dospivajici dceru pfed studiemi, z toho, co nas ¢ekd, mam docela
strach." Jsou vypovédi pravdivé nebo jde o Eastecnou autostylizaci? Nepfijimaji Cesi radi urcité role a pislusné masky, které si s oblibou
nasazuji? V gem je problém? Jak ho odstranit? Film nenabizi fedeni, jen sonduje nazory dnesnich Cechti. Francouzsky dokumentarista Jean
Rouch, fika, Ze v cinéma vérité nejde o zobrazovani pravdy, ale o pravdivost zobrazeni. ReZisér lvan Vojnar se nechal inspirovat anketnimi filmy
60. let: Jean Rouch — Kronika jednoho léta (1961), Chris Marker — Pafizsky maj(1962) a filmem morélniho neklidu ¢eského reziséra Evalda
Schorma - Zrcadleni.

Are the Czechs happy? What do they lack? What hurts and troubles them? What do they strive for? Are the Czechs impassive or do they desire
personal and social changes? What is the life feeling of a contemporary citizen of Prague, the capital city of the Czech Republic? In March 2006
Ivan Vojnar's documentary crew are searching for answers to some of these questions focused mostly on reflection of personal issues and
feelings. Has the social and political climate changed considerably since 19897 A waitress at an international hotel is setting tables for
breakfast. Her feeling is that “not much has changed since the Revolution, perhaps just traveling, people are weary, they don't know who to
vote for. | have a daughter who is to go to college, the things that we are facing, | am quite scared of all of it.” Are the replies truthful or are they
partial self-stylizations? Aren't the Czechs prone to accepting certain roles and masks? What is the problem? How to get rid of it? The film is
not offering solutions; it just explores the ideas of present-day Czechs. The French documentary filmmaker Jean Rouch says that cinéma vérité
is not about representing truth but about truthful representation. The director Ivan Vojnar drew inspiration from public inquiry films from the
1960’s: Jean Rouch’s Chronique d'un été (1961), Chris Marker’'s Le Joli mai (1962) and the film of moral discomfort by Czech filmmaker
Evald Schorm — Zrcadlenti.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Ivan Vojnar Richard Muller, Michal Deliopulos PHOTOGRAPHY
1/ 2006
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Ivan Vojnar Ivan Vojnar, Ivan Vojnar Film DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER 16. 11. 2006
Martin Stépanek Ceska televize
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION 62 min.
Ivan Vojnar Ivan Vojnar Film

FORMAT / FORMAT
Beta

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ivan Vojnar, Ivan Vojnar Film FILM IN POST-PRODUCTION
59 Tel.: +420 233 341 580

E-mail: ivojnar@seznam.cz



VORGA - cesta mezi bfehy

VORGA - A Path of Two Banks Zdenéek N. Bri¢kovsky

Dokumentarnifilm o snu, tundfe a ko¢ovném narodé evropskych Néncd. Vorga je posvatna cesta Néncli, po niz pastevci po staleti hnali sva stada
napfi¢ tundrou az k bfehim Barentsova mofe. Dnesni Nénci jsou uz jini... Ziji ve vesnicich, uz nechté&ji (neuméji) koCovat. Tradicni pastevecka
kultura témér splynula s ruskou, ko¢ovny Nénec mizi... Naftové téZebni spolecnosti rychle zabiraji rozsahla Uzemi tundry, posvétna cesta je leckde
rozjezdéna nakladaky. Pesto na konci VORGY, hluboko uvnitf tundry jesté pravy pastevecky Zivot existuje! Ticho a Mir. Sum mofe a zvuk vétru.
Pomalé plynuti ¢asu a ni€im neomezena svobodal Avsak jen do chvile, neZ pfileti vrtulnik... Dokument o hledani cesty mezi bfehy — cesty mezi
civilizacf a tradicf, vnéjsim — materialnim a vnitfnim — bozskym, mezi tim co mizi a co navzdy zistava.. VORGA - cesta mezi bfehy je druhym
filmem volné trilogie o neznamych narodech ze severu evropské ¢asti Ruska. 1. ¢ast — Legenda o ptacim vejci ziskala v roce 2006 hlavni cenu
— Zlatého Lednacka na festivalu Finale Plzen.

A documentary film about a dream, tundra and a nomadic nation of European Nenets. Vorga is the Nenets' sacred trail, which the herdsmen have
used for centuries to move their herds across the tundra, all the way to the Barents Sea shore. Contemporary Nenets are different... they live in
villages, they do not want to (cannot) be nomads anymore. The traditional nomadic culture has almost merged with the Russian culture, a nomadic
Nenet is disappearing... The oil refineries quickly take up the vast areas of tundra, parts of the sacred trail are damaged by trucks. Yet there still
exists the original nomadic life at the end of VORGA deep in the tundral Silence and Peace. Rustle of the sea and noise of the wind. Slow time
flow and limitless freedom! But only until the helicopter comes... A documentary about searching the path of two banks — of civilization and
tradition, of the outer — materialistic and the inner — divine, of what is disappearing and what stays forever... VORGA — A Path of Two Banks is
the second film of the open trilogy about unknown nations in the north of the European part of Russia. The first episode — A Legend of the Birdes
Egg won the Golden Kingfisher Award at the Finale Plzen Festival 2006.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND TERMIN REALIZACE / DATES OF PRINCIPLE
Zdenék N. Bri¢kovsky David Rotter PHOTOGRAPHY
10 / 2005
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Zdenék N. Brickovsky, Tatana Cerna Zdenék N. Bri¢kovsky DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF DOMESTIC THETRICAL RELEASE
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION 10 / 2006
Zdenék N. Bri¢kovsky DOMfilm
STOPAZ / RUNNING TIME
STRIH / EDITING PODPORA / SUPPORT 69 min.
Tatana Cerna Statni fond CR na podporu a rozvoj ceské
kinematografie / The Czech State Fund FORMAT / FORMAT
HUDBA / MUSIC for the Support and Development DV Cam
Vladimir Franz of Czech Cinematography

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Zdenék N. Brickovsky, DOMfilm 3 FILM IN POST-PRODUCTION
60 Lipanska 184/5, 281 63 Kostelec nad Cernymi lesy

Tel: +420 321 697 107
E-mail: brickovsky@seznam.cz
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Big Deal — Architekt a jeho pan
Blackriders EU

Cesta k moci

Cesta kratka dlouha je

Crisis Tourism Office

Ceska radost (pracovni nazev)

Dobré smrt

Dovolena

Dusan Samo Jurkovi¢ (pracovni nézev)
East Side Story — Romeo a Julie 3. tisicileti
Evropské hudebni kofeny: Mecové tance
Georgiisus Josephus Camel (pracovni nazev)
Hanin kuffik

Hon na svatého Maura

Chvile posvatna
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Rejstfik ¢eskych nazvu
Index of Czech Titles

Mir s tuleni

Nesdélitelné

NéZna agrese

Nikdy nebylo lip

O slova oslova

Obcanska hnuti: Prazské jaro
Oblaka

Porodni plan

Prazské jaro, opus 3

Prvni mezi rovnymi

Prezili jsme své déti
Reportaz o nenarozeném ditéti
Rozpominani

Solidarita

Suché Hora na cesté do Evropy
Udalosti Pavla Stechy
VORGA - cesta mezi biehy
Vsichni jste moje déti
Zapomenuty velikan

Zattést kostmi

Zenta

Zlo¢in jménem Katyn

Zprava o LodZi

Zivot v pefi
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Big Deal

Birth Plan

Blackriders EU

Cervan Cause

Clouds

Crisis Tourism Office

Czech Joy (working title)

The Donkey's Words

Dusan Samo Jurkovi¢ (working title)
East Side Story — Romeo and Juliet in the 3rd Millenium
European Roots: Sword Dances
The Events of Pavel Stecha

Fair Death

First Among Equals

Forgotten Great Personage

Gentle Rage

Georgiisus Josephus Camel (working title)
Grassroots: Prague Spring

Hana's Suitcase

Henry from Sovinec

Holidays

Hunt For Saint Maur

IVETTE, MOUNTAIN, ETC.
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Rejstfik anglickych nazvu
Index of English Titles

The Land of the Vine Leaf

Left Right Forward

The Legend about Kisch

Live In Feathers

The Long Road is Short

Magic Flute Second Time
Moon Inside You

Name of the Crime - Katyn
Never Been Better

Peace with Seals

The Prague Spring, Opus No. 3
Remembering

The Report on Lodz

Rise to Power

Sacred Moment

Shaking the Bones

Solidarity

Story of an Unborn Child
Suché Hora on the Way to Europe
Unspeakable

VORGA - A Path of Two Banks
We Are All His Children

We Live Beyond Our Children
Zenta



DISTRIBUTORI / DISTRIBUTORS

Aerofilms

Vodickova 41, 110 00 Praha 1
tel.: +420 224 947 566

fax.: +420 222 685 345
e-mail: info@aerofilms.cz

web: www.aerofilms.cz

Atypfilm

Rejskova 10, 326 00 Plzen
tel,/fax: +420 377 220 144
e-mail: filmoteka@quick.cz
web: www.atypfilm.cz

Asociace ¢eskych filmovych klubl
Association of Czech Film Clubs
Erbenova 5, 736 01 Havifov

tel,/fax: +420 568 736 211

e-mail: hafib@volny.cz, web: www.acfk.cz

Bioscop

Riegrovy sady 38, 120 00 Praha 2

tel.: +420 221 436 114

fax: +420 221 436 106

e-mail: info@bioscop.cz, web: www.bioscop.cz

Bontonfilm

Nadrazni 23/344, 1561 34 Praha &
tel +420 257 415 111-112

fax: +420 257 415 113

web: www.bonton-film.cz
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CinemArt

Narodni 28, P. O. Box 844, 111 21, Praha 1
tel.: +420 224 949 110

fax: +420 221 1056 220

e-mail: info@cinemart.cz, web: www.cinemart.cz

Falcon

U Nikolajky 5/833, 150 00 Praha 5
tel.: +420 224 499 244

fax: +420 224 422 240

e-mail: falcon@falcon.cz

web: www.falcon.cz

Film Distribution Artcam

Rasinovo nabrezi 6, 128 00 Praha 2
tel.: +420 221 411 666

fax: +420 221 411 619

e-mail: artcam@artcam.cz

web: www.artcam.cz

Hollywood Classic Entertainment
Mezivrsi 28, 147 01 Praha 4
tel: +420 244 464 135

fax: +420 244 464 395

e-mail: hce@hce.cz

web: www.hce.cz

Intersonic

Buresova 4, 182 00 Praha 8
tel.: +420 286 587 037
e-mail: sandova@intersonic.cz
www.intersonic.cz

Kinofa
Dominikanska 624, 154 00 Praha

Space Films

Lodecka 4, 110 00 Praha 1
tel,/fax: +420 2567 535 108
e-mail: pzenkl@space-films.cz
web: www.space-films.cz

Palace Pictures
Vodickova 41, 110 00 Praha 1
www.palacepictures.net

Prospero

Pikovicka 206, 147 00 Praha 4

tel.: +420 296 801 321

fax: +420 296 801 315

e-mail: prospero.pechankova@quick.cz

SPl International Czech Republic

Nad Ondfejovem 12, 140 00 Praha 4
tel: +420 261 221 366

fax: +420 261 221 375

e-mail: spi@spi-film.cz

web: www.spifilm.cz

Warner Bros, CR

Soukenicka 13, 110 00 Praha 1
tel,/fax: +420 296 580 300
e-mail: info@warnerbros.cz
web: www.warnerbros.cz



ORGANIZACE / ORGANIZATIONS

Asociace producent( v audiovizi
Audiovisual Producers’ Association
chairman Pavel Strnad,

general secretary Barbora Golatova
Nérodni 28, 110 00 Praha1l

tel: +420 221 1056 302

fax: +420 221 105 303

e-mail: apa@asociaceproducentu.cz
web: www.asociaceproducentu.cz

Asociace provozovatelt kin
Cinema Exhibitors’ Association
chairman Milos Navratil,

general secretary Irena Prokopova
Nérodni 28, 110 00 Prahal

tel.: +420 603 714 023

e-mail: tajemnice@kinari.cz

web: www.kinari.cz

Ceska filmova a televizni akademie

Czech Film and Television Academy

Petr Vachler

Na Zertvach 40, 180 00 Praha 8

tel /fax: +420 284 821 346, 284 821 356
email: info@cfta.cz

web: www.cfta.cz

Ceska filmova komora

Czech Film Chamber
Narodni 28, 110 00 Praha 1
tel: +420 221 105 210

fax: +420 221 105 303
e-mail: info@filmovakomora.cz
web: www.filmovakomora.cz
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Ceské filmové centrum — Film Promotion
Czech Film Center — Film Promotion
Jana Cernik, Markéta Santrochova
Narodni 28, 110 00 Praha 1

tel.: +420 221 105 321/322

fax: +420 221 105 303

e-mail: info@filmcenter.cz

web: www.filmcenter.cz

Ceskeé filmové centrum — Film Commission
Czech Film Center — Film Commission
Ludmila Claussova

Narodni 28, 110 00 Praha 1

tel: +420 221 105 264

fax: +420 221 105 303

e-mail: info@filmcommission.cz

web: www.filmcommission.cz

Institut dokumentarniho filmu
Institute of Documentary Film
Andrea Prenghyova

Skolska 12, 110 00 Praha 1
tel,/fax: +420 224 214 858
e-mail: idf@docuinter.net
web: www.docuinter.net

Unie filmovych distributort

Film Distributors’ Union

general secretary Anna Cerna

U Rajské zahrady 14, 130 00 Praha3
tel,/fax: +420 222 713 001

e-mail: ufd@ufd.cz

web: www.ufd.cz

FESTIVALY / FILM FESTIVALS

Mezinarodni filmovy festival Karlovy Vary
International Film Festival Karlovy Vary

Film Servis Festival Karlovy Vary a. s.

Panska 1, 110 00 Praha 1

tel: +420 221 411 011, fax: +420 221 411 033
e-mail: secretariat@kviff.com, web: www.kviff.com
Jifi Bartoska

Finale Plzen — Festival Ceskych filmd

Finale Plzen — Festival of Czech Films

Dominik centrums. r. 0.

Dominikanska 3, 301 12 Plzen

tel.: +420 378 035 400, fax: +420 377 995 210
e-mail: festival@finaleplzen.cz, web:
www.finaleplzen.cz

Ivan Jachim

Mezinarodni festival filmd

pro déti a mladez Zlin

International Film Festival

for Children and Youth

Filmfest s. r. 0., Filmova 174, 761 79 Zlin

tel.: +420 577 592 111, fax: +420 677 592 442
e-mail: festival@zlinfest.cz, web: www.zlinfest.cz
Petr Koliha

Letni filmova skola Uherské Hradiste

Summer Film School Uherské Hradisté

Kino Hvézda

Nam. Miru 951, 686 01 Uherské Hradisté

tel.: +420 572 553 617, fax: +420 572 653 790
e-mail: info@mkuh.cz, web: www.lfs.cz

Jifi Kralik



Dny evropského filmu

Days of European Film

Rakouské kulturni forum

Jungmannovo nam. 18, 110 00 Praha 1
tel,/fax: +420 224 215 538

e-mail: austroki@vol.cz, web: www.eurofilmfest.cz
Eva Kacerova

FEBIOFEST - Mezinarodni prehlidka

filmu, televize a videa

FEBIOFEST - The International Film,

Television and Video Show

Febio s. r. 0., Rlizova 13, 110 00 Praha 1

tel: +420 221 101 111, fax: +420 224 214 254
e-mail: info@febiofest.cz, web: www.febiofest.cz
Fero Feni¢

Mezinarodni festival dokumentarnich filma Jihlava
Jihlava Documentary Film Festival

Jihlavsky spolek amatérskych filmafi

110 00 Praha 1

tel.: +420 602 212 545, tel.: +420 774 101 656
e-mail: office@dokument-festival.cz

web: www.dokument-festival.cz

Marek Hovorka
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MFF o lidskych pravech Jeden svét

One World - International Human Rights Film Festival
Clovék v tisni — spoleénost pfi Ceské televizi, o. p. s.
Sokolska 18, 120 00 Praha 2

tel.: +420 226 200 435, fax: +420 226 200 401
e-mail: mail@oneworld.cz, web: www.oneworld.cz

Igor Blazevi¢

Mezinarodni televizni festival Zlata Praha
International Television Festival Golden Prague
Ceska televize, Kavéi hory, 140 70 Praha 4

tel.: +420 261 137 014, fax: +420 261 137 124
e-mail: tomas.simerda@czech-tv.cz

web: www.czech-tv.cz/ goldenprague

Tomas Simerda

AniFest — Mezinarodni festival animovanych film{
AniFest — International Festival of Animated Films
Corona, Jindficha Plachty 28, 160 00 Praha 5

tel: +420 257 324 507, fax: +420 257 324 508
e-mail: info@anifest.cz, web: www.anifest.cz

Petr Slavik

SKOLY / FILMSCHOOLS

Filmova a televizni fakulta

Akademie muzickych uméni (FAMU)
FAMU - Film and TV School

of the Academy of Performing Arts
Michal Bregant

Smetanovo nabrezi 2, 116 65 Praha 1
tel.: +420 221 197 268

fax: +420 221 197 222

e-mail: famu@famu.cz, web: www.famu.cz

Filozoficka fakulta Univerzity Karlovy
Katedra filmovych studif

Faculty of Arts, Charles University
Department of Film Studies

lvan Klimes

nam. Jana Palacha 2, 116 38 Praha 1
tel: +420 221 619 227

e-mail: film@ff.cuni.cz

web: www.ff.cuni.cz

Filozoficka fakulta Masarykovy Univerzity
Faculty of Arts, Masaryk University

Ustav filmu a audiovizudlni kultury
Department of Film and Audiovisual Culture
Jifi Vorac

Arne Novaka 1, 602 00 Brno

tel: +420

e-mail: film@ff.cuni.cz

web: www.phil.muni.cz/fav

Soukroma vy3si odborna skola filmova Pisek
Private Film College Pisek

Milon Teré

Lipova alej 2068, 397 01 Pisek

tel,/fax: +420 382 264 212

e-mail: svosf@filmovka.cz

web: www.filmovka.cz
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Stfedni primyslova skola sdélovaci techniky
School of Telecommunications

and Broadcasting Technology

Marie Plockova

Panska 3, 110 00 Praha 1

tel.: +420 221 002 111

fax: +420 221 002 666

e-mail: sekretariat@panska.cz

web: www.panska.cz

Univerzita Tomase Bati —

Fakulta multimedialnich komunikaci
Tomas Bata University —

Faculty of Multimedial Communications
Pavel Skarka

Stefanikova 2431, 760 01 Zlin

tel.. +420 576 034 205

fax: +420 576 034 215

email: fmk@utb.cz, skarka@fmk.utb.cz
web: www.fmk.utb.cz

Vysoka Skola umélecko-primyslova v Praze
Ateliér filmové a televizni tvorby

Academy of Applied Arts

Film and Television Graphics Studio
vedouci ateliéru Jifi Barta

nam. Jana Palacha 80, 110 00 Praha 1
tel: +420 261 098 270

fax: +420 223 268 884

e-mail: film@vsup.cz

Vyssi odborna skola filmova Zlin

Zlin Film College

Pavel Skarka

Filmova 174, 761 79 Zlin

tel.: +420 577 592 379

fax: +420 577 592 404

e-mail: info@vosfz.cz, web: www.vosfz.cz

INSTITUCE / INSTITUTIONS

Ministerstvo kultury CR — Odbor médii a audiovize
Czech Ministry of Culture — Media Department
Edita Novotna

M. Horakové 139, 160 41 Praha 6

tel.: +420 257 085 316

fax: +420 224 322 558

e-mail: edita.novotna@mker.cz

web: www.mker.cz

Eurimages

Helena Uldrichova

M. Horakové 139, 160 41 Praha 6
tel.: +420 257 085 311

fax: +420 267 072 273

e-mail: uldrichova@iol.cz

web: www.coe.int/eurimages

Statni fond CR pro podporu a rozvoj

Ceské kinematografie

The Czech State Fund for the Support and
Development of Czech Cinematography
Jifi Stransky

M. Horakové 139, 160 41 Praha 6

tel: +420 257 085 247

fax: +420 224 321 063

e-mail: fondkino@mker.cz

web: www.mker.cz

Narodni filmovy archiv
National Film Archive

Vladimir Opéla

Malesicka 12, 130 00 Praha 3
tel.: +420 271 770 500

fax: +420 271 770 501
e-mail: nfa@nfa.cz

web: www.nfa.cz

MEDIA Desk CR

MEDIA Desk Czech Republic
Barbora Ondfejcakova
Narodni 28, 110 00 Praha 1
tel: +420 221 105 209
Fax: +420 221 105 303
e-mail: info@mediadesk.cz
web: www.mediadesk.cz

Nové ¢eské dokumentarni filmy
Prezentace pfipravovanych filmovych projekta
Upcoming Czech Documentary Films

6 7 Presentation of Films in Development
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Fr MON

MORE THAN 100 FEATURE, DOCUMENTARY,
TELEVISION AND EXPERIMENTAL FILMS

INTERNATIONAL GUESTS FROM MORE
THAN 20 COUNTRIES

LITTLE-KNOWN MUSIC VIDEDS
FROM AROUND THE WORLD

SILENT FILMS WITH LIVE MUSIC
ACCOMPANIMENT

AUDIENCE AWARD COMPETITION
FOR DOCUMENTARIES

WORKSHOPS AND PANEL DISCUSSIONS
HOT ONLY FOR DOCUMENTARY FILMMAKERS

MusiconFlla

F)
U,

SPECIAL GUESTS / ZVLASTNI HOSTE:

PRES 100 CELOVECERNTCH,
DOKUMENTARNICH, TELEVIZNICH
A EXPERIMENTALNICH FILMO

MEZINARODNT HOSTE
Z vicE NEZ 20 ZEM]

NEZNAME VIDEOKLIPY
Z CELEHO SVETA

Z1VE HUDEBNI DOPROVODY
K MEMYM FILMUM

DIVACKA CEMA ZA NEJLEPS]
DOKUMENTARNE FILM

PREDNASKY A FORA NEJEN
PRO DOKUMENTARNE REZISERY

o

INTERNATIONAL FESTIVAL

OF MUSIC FILMS /
MEZINARODNI FESTIVAL
HUDEBNICH FILMO

OCTOBER 2007 / RIJEN 2007
PRAGUE / PRAHA

JULIEN TEMPLE (UK), SOCALLED (CAN), DAB
WILLIAM FERRIS {USA), SIMON BROUGHTON
(UZBEKHISTAN), DIZU PLAATIIES (SOUTH A
(KYRGYZSTAN), DEON MAAS (SOUTH AFRICA
KASPER COLLIN (SWE), OLENA FETISOVA (

AND OTHERS...A DALSI
www.moffom.org '
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If you are filmmaker...
yvou need...

Driginal paxts froms roal expearts and materials on the queestions of
Interaatianal co-preductions, deallng witl: badgeting — flsm contant
concarnling Intamatienal audbinss — Europaai tralalag and markel places
= poFmEnieation with televiskon stitions — logal aspects of Memmalcing

= In whit currency is it bast to have yrour knancing plan?
= How alosild pou sddress commiasioning oditora?
— Hiw 1o sulmit ariglnal thamaaT

Find out. Order your copy.
wrwrw. deculnter netfeanSpublications php

Issued by:
Instituie of Documestary Film
Intarmatlonsl contre for support

&o ol East and Contral European

craatlve documantiry
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PROMOTING CZECH CINEMA WORLDWIDE

v ML ok BES R

[ | C.ZeCh Narodni 28 EEE (Z-110 00 Prague 1 EEE Czech Republic
m film Tel.: +420 221 105 321 RN Fax: +420 221 105 303
H center E-mail: info@filmcenter.cz 111 www.filmcenter.cz
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YEASTLZ 3%
YSILVER #:

hNNUAL MARKET FOR CENTRAL S _

& EASTERN EUROPEAN DOCUMENTARY FILMS |
JI HLAVA —> OCTOBER 23.—> 28. 07 W |

ZeeTaleTe el

East Silver is the only documentary market which supports East European producess W*'*‘
ani distributors - NO FEEV! [viden library, online database atcessible far the whole year, 1

tatalogue sent to the key European buyers, festival directors and distributars).

We collect aver 350 new documentary films each year, choose the best of them

and send them in the fast Sitver Corovan ta the most important film festivals L

anid documentary film markets, ei: Bevlinale [official opening], Visions du Reel Nyan, m
Crossing Ewrope Ling, Silver Docs, Hot Dacs, Cracow Film Festival, Discop, i

Sunny Side of the Do, FI Marsedle, Sarajeva Film Festival, Sheffield IDFF, Leipzig IFF, IDFA.

Deadline for film submission: June 30, 2007 f On-line Entry Form is available at www.eastsilvernet 1
Conditions for submitting films: English subtities [films made i 2006 - 07)

Gt iy s e S0 [pooirabiy] ov VO vavt . i pikibous: ’*'m
East { Skolska 12 / Crech Republic / 190 01 / Prague 1 A

Contact: Tok «420 224 214 B58, Cell +420 775 060 821 [ afficegueastsibvernet

The East Silver project is implemented i co-operation i

of the Jihlava international Documentary Film Festival and Institute of Documentary Film, wiw eastsilvernet
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